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Gbnrapckm

d) PrieS naudodami vejapjove visada patikrin-
kite, ar pjovimo peilis ir pjovimo jranga néra
susidévéje ar pazeisti. Susidévéjusios ar
pazeistos dalys padidina suzalojimo pavojy.

e) Reguliariai tikrinkite Zolés surinkimo jtaisa, ar
jis néra susidévéjes. Susidevéjes ar pazeis-
tas Zolés surinkimo jtaisas padidina suzei-
dimy pavojuy.

f) Palikite apsauginius gaubtus vietoje. Apsau-
giniai gaubtai turi biti tinkami naudoti ir tinka-
mai pritvirtinti. Laisvas, pazeistas ar netinka-
mai veikiantis apsauginis gaubtas gali
suzeisti.

g) Saugokite oro jleidimo angas nuo apnasy.
Uzblokuotos oro jsiurbimo angos ir apnasos
gali sukelti perkaitimg arba gaisro pavojy.

h) Valdydami vejapjove visada dévékite nesli-
dZius apsauginius batus. Niekada nedirbkite
basomis arba apsiave atvirus sandalus. Tai
sumazina péedy suzalojimo pavojy, kai jos lie-
Ciasi su besisukanciu pjovimo peiliu.

i) Dirbdami su vejapjove visada dévékite ilgas
kelnes. Plika oda padidina iSsviedziamy daliy
sukelto suzalojimo tikimybe.

j) Nenaudokite vejapjovés Slapioje zoléje.
Pjaudami eikite, niekada nebékite. Tai suma-
zina slydimo ir kritimo pavojy, dél kurio
galima susizeisti.

k) Nenaudokite vejapjovés pernelyg stagiuose
Slaituose. Tai sumazina pavojy prarasti kont-
role, paslysti ir nukristi, o tai gali sukelti suza-
lojimus.

1) Dirbdami ant Slaity atkreipkite démes;j j
saugy stovéjimag; visada dirbkite skersai nuo-
lydZiui, niekada aukStyn ar Zemyn, ir bakite
labai atsargis keisdami darbo kryptj. Tai
sumazina pavojy prarasti kontrole, paslysti ir
nukristi, o tai gali sukelti suzalojimus.

Bikite itin atsargls pjaudami atbuline eiga
arba traukdami jg j save. Visada atkreipkite
démes;j j aplinkg. Tai sumazina pavojy
suklupti dirbant.

n) Nelieskite peiliy ar kity pavojingy daliy,
kurios vis dar juda. Tai sumazina pavojy
susizaloti, kurj sukelia judancios dalys.

o) Pries iSimdami jstrigusia medZiagq arba valy-

dami vejapjove jsitikinkite, kad visi jungikliai

yra i§jungti, o akumuliatorius atjungtas. Neti-
ketas vejapjovés veikimas gali rimtai suza-
loti.

m

=

660

CoabpxaHue
LI I (o= Lo - T o S 660
2  WHdopmaumsa oTHOCHO HacTOSILLOTO
PbkoBoACTBOTO 3a ynoTpeba.................. 661's
3 Tpernep Ha CbAbPXAHUETO........cccrvenee 662!
4 YkasaHus 3a 6€30MaCHOCT........c.ceeeeerueas 664 ©
5 lMNoproTtesiHe Ha kocayvkaTa 3a ynorpeba.671
6  3apexpaHe Ha akymynatopa u
CBETOAMOOMUTE. ...c.ceeeeeeeerenemreeneeeeennnnens 672
7  AxtuBupaHe u feakTuBMpaHe Ha GeaxmnyeH
nHTepderic Bluetooth®..........c.ccccccvueenene 672
8 CrnobsiBaHe Ha KOCAYKATA.........ceerrrenne 673
9 HactporiBaHe Ha kocaukaTa 3a
NOTPEOUTENS. ....eeerrermermerreece e eeeereeenn 673
10 TocTraBsiHe u U3BaxaaHe Ha akyMynaropa
................................................................ 674

11 BxknouBaHe U U3KIOYBaHe Ha kocadkara.....
675

Q
12 TpoBepka Ha KOCAYKATA. -......ccueeruerraneesns 67632
13 Pa6oTa C KOCAUKATA. .....omreemreeeerenerenernnens 677
14 Cnep pabota
15 TpaHCNOPTUPAHE........coreceraeeeeeererraeenns 6792
16 CbXPaAHEHME. .......eeceeeeeme e 6805

17 MouncTBaHe
18 Moappbxka /oBCNYXBAHE. .........ceecereenen
19 PEMOHT....ciirecr e
20 OrTcTpaHaBaHe Ha HEN3MNPaBHOCTMH........
21 TeXHUYECKM OAHHM........cocccueeererereeecnneenns

22 PesepBHY YacTV U NPUHAANEXHOCTN......688

23 OTtcTpaHaBaHe /M3XBBPIAHE.......cccoceeueea- 688
24 [eknapauus Ha EC (EU) 3a cboTBeTCTBME
................................................................ 688
25 [exnapauus 3a cbotBetcTBMe UKCA.....689
26 ALPECM...uuiiiiieicieeiee e 690
27 06w n cneumdnyHn 3a NpoaykTa
yKa3aHUs 32 6€30MaCHOCT..........cccrueruenas 690
1 Tlpeprosop

YBaxaemu KNueHTH,

PapBame ce, Ye cTe nsbpanu usgenve Ha
dupma STIHL. Hue paspaboTBame 1 npomsBex-
AamMe npoayKTu C Hal-BUCOKO KauyeCcTBO B CbOT-
BETCTBME C M3NCKBAHUSATA HA HALLUUTE KIINEHTMW.
Taka ce cb3gaBaT NpoayKTU, KOUTO ce OTnnya-
BaT C BMCOKA HafeXaHOCT AOPU MPU U3KMHOYK-
TENHO BMCOKO HaTOBapBaHe.

STIHL cbLo Taka AbpXK Ha Ha-BUCOKOTO HUBO
B obcnyxsaHeTo. CbTpyaHMLMTE B Cneunanvan-
paHnTe HY TbProBCKM 0BEKTY ca roToBM Aa BU
Aapat KOMMeTeHTHa KOHCYNTaums U CbBeTH,
KaKTo 1 Aa noemMat KOMMMEKCHO TEXHUYeCcKo obc-
nyxBaHe Ha 3akyneHuTe ot Bac anapatu.

0478-131-9870-B
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2 VIHdhopmaums OTHOCHO HacTosILoTO PBHKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba

STIHL e kaTeropvyeH NpMBBLPXKEHNK HA YCTOWYM-
BOTO ¥ OTFOBOPHO OTHOLLIEHWE KbM Mpupoaara.
HacrosLioTo prkoBOACTBO 3a ynoTpeba crneasa
Aa Bu nognomorHe B NpoAbHKUTENHOTO,
CUFYPHO M €KONOrMYHO M13nonasaHe Ha Bawms
npogykt Ha STIHL.

Bnarogapum Bu 3a gosepueto n Bu noxena-
Bame y[0BONCTBUE OT ynotpebara Ha nsge-
nveto ot dmpma STIHL.

(e o

Dr. Nikolas Stihl

BAXKHO! MPOYETETE NPEAN YNOTPEBA - U
CBbXPAHSABANTE.

2  WHdpopmaums oTHOCHO
HacTosiLwoTo PHKkoBOA-
CTBOTO 3a ynotpeba

2.1 BanugHu gokymeHTH

Taan MHCTPYKUMS 3a ekcnroaTtauusi npeacra-
BNsiBa NPEBO/ Ha OpuUrMHanHaTa MHCTPYKUMS 3a
eKcnoartaums Ha NPou3BOAMTENS MO CMUCHIa
Ha OdupekTtnea 2006/42/EC.

BaxxaT mecTHMTe npaBuna no TexHukaTta Ha 6es-
OMacHoOCT.
> B gonbriHeHve KbM Ta3n MHCTPYKLWS 3a
ekcnnoaraums npovetete, pasbepeTe 1
CbXpaHsiBanTe CriegHUTe AOKYMEHTM:
— YkasaHus 3a 6e3onacHoOCT 3a akymynaTtop
STIHL AP
— VIHCTpyKums 3a ekcnnoartauus Ha 3apsiaHu
yctpownctea STIHL AL 101, 301, 301-4, 501
— WNHdopmauwms 3a 6esonacHocCT 3a
akymynartopu STIHL n npoaykTu ¢ BrpageH
akymynartop: www.stihl.com/safety-data-
sheets

LOonbnHutenHa nHgpopmauymsa 3a STIHL
connected, CbBMECT/MU NPOAYKTU 1 YECTO 3aja-
BaHV BbMNPOCU € Ha pa3snoroXeHne Ha agpec
www.connect.stihl.com nnu npu gunbp Ha
STIHL.

CnosecHuaT 3Hak Bluetooth® u rpacduunnte
CVMMBOSM (rora) ca permcTpupaHm TbproBCKM
Mapku 1 ca cobcTBeHocT Ha Bluetooth SIG, Inc.
Bcsko nsnonssaHe Ha 1031 CroBeceH 3Hak/
rpadmyeH cumBson ot cTpaHa Ha STIHL cTasa
NoA N1LEH3.

0478-131-9870-B
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AkymynatopuTe Cca obopyasaHu ¢
pagvounHTepdeiic Bluetooth®. Tpabsa aa ce
cna3eaT MeCTHUTE orpaHuyeHus 3a pabota
(Hanpumep B camoneTu unu 6onHULNK).

22 O6o3HaueHve Ha npegynpeau-
TEmNHW yKasaHusi, KOMTO ce cpe-
LaT B TeKcTa

A OMACHOCT

® ToBa ykasaHue npeaynpexaasa 3a onacHo-
CTUTe, KOMTO MOraT [a [AoBeAaT A0 TEeXKU
HapaHsiBaHUs UNn 40 CMbPT.
> NocoyeHnTe MepKy LLie MoMorHar 3a npeg-
0TBPATSIBAHETO Ha TEXKN HapaHsBaHUs
UMn CMBPT.

A NPEOYNPEXOEHNE

= ToBa ykasaHue npeaynpexaasa 3a onacHo-
CTWTE, KOUTO MoraT fa AOoBeaaT A0 TEXKU
HapaHsiBaHWsi UM 4O CMbPT.
> lMocoyeHnTe MepPKY Le NOMOrHaT 3a npeg-
OTBPaTABAHETO Ha TEXKW HapaHsIBaHWs!
Unu CMBPT.

YKASAHUE

= ToBa ykasaHue npeaynpexaasa 3a onacHo-
CTW, KOUTO MOraT Aa AoBedaT 4o MaTepuarniu
LeTw.
> [locoyeHnTe MepKU Le NomMorHar 3a npea-
oTBpaTABaAHETO Ha MaTepuarHu WeTu.

CumBONU B TEKCTa

.“ To3u cuMBON Haco4Ba KbM rnasa oT
HaCTOSALLOTO PbKOBOACTBOTO 3a yroTpe6a.
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3 [lperneg Ha cbabpxa-
HUeTo

3.1 Kocauka 1 akymynatop

225

A ‘\;%41~ =
&\\Q\\‘%’_

1 TpeBKrioyBaLL JTOCT 3a peXuMa Ha KoceHe
MpeBKYBALLMAT NIOCT 3a PeXnUMa Ha
KoceHe, 3aefiHO C ByTOHa 3a aKTMBMpaHe Ha
KOHTPOJTHUA 6J'IOK, BKITHOYBA N U3KIHO4YBa
HOXa.

2 KoHTponeH 6nok, 1 3.2
KoHTponhuat 6nok (HMI) cnyxu 3a aktmsu-
paHe Ha kocaykara, n3bop Ha pexvMu Ha
KOceHe, OTYATaHe Ha HMBaTa Ha 3apexaaHe
Ha aKkymynaTopa 1 nokassaHe Ha Heu3npas-
HOCTW.

3 KomaHZeH enemeHT 3a 3a[BWKBaHe Ha XOA0-
Bara yacr, [13.3
KOMaH,CI,HI/IﬂT enemMeHT CIyXu 3a 3ajaBaHe U
OTYUTaHE Ha CKOPOCTTa Ha ABUMXXEHUE.

4 PbkoxsaTka
PbkoxsaTtkaTa cnyxu 3a AbpxaHe, ynpasne-
HMEe 1 TpaHCMopTMPaHe Ha Kocadkara.

5 T[lpeBknioyBall FOCT 3a 3afBWKBaHEe Ha X040~
Bara yact
[MpeBkNOYBaLLMAT NOCT 3a 3a4BMKBaAHE Ha
XoaoBaTa 4acT BKIKYBa U U3KIKOYBa 3a4BUXK-

662

3 lNperneg Ha cbaobpXaHMETO

BaHETO Ha Xxo4oBaTa 4YacT U CiyXu 3a
HacTpoWka Ha ckopocTTa.

6 WHgukaTop 3a paBHULLETO HA 3ambiBaHe
|/|H,D,I/IKaTOp'I:T 3a paBHULLETO Ha 3anbliBaHe
NOKa3Ba KOJIKO € NbJIEH KOWbT 3a TpeBa.

7 Kouw 3a TpeBa
KowsT 3a TpeBa cbbupa okoceHaTa Tpesa.

8 Jlocr
JlocTbT cnyxu 3a perynvpaHe u 3a crbBaHe
Ha pbKoXBaTKaTa.

9 [Hedrnekrop
[JednekTopbT 3aTBaps kaHana 3a UsXebp-
nsiHe.

10 PbkoxBaTka
PbkoxBaTkaTa cryxu 3a AbpxaHe Ha kocay-
KaTa npu perynmpaHeTo Ha BUCOYMHaTa Ha
KOCeHe 1 3a TpaHcnopTUpaHe Ha KocadkaTta.

11 INoct
JTocTbT CINy>Xun 3a perynupaHe Ha Buco4ymHata
Ha KoceHe.

12 Knana
Knanata nokpusa akymynaropure.

13 PbkoxBaTka 3a TpaHcnopTupaHe
PbkoxBaTkaTa 3a TpaHCMopTMpaHe CNyxu 3a
TpaHcrnopThpaHe Ha kocadkaTa.

14 BrnokupoBka
BriokupoBkaTa Abpxu CTpaHUYHUA Aedrek-
TOp 3aTBOPEH.

15 CtpanuyeH pednekrop
CTpaHUYHUAT fedneKTop 3aTBapst 0TBOpa Ha
CTpaHUyHUS aedrnekTop.

16 OTBOp Ha cTpaHWn4HUsA aednexkTop
OTBOPBT Ha CTPaHNYHUA AeddNeKTop
Haco4Ba OKoCceHaTa TpeBa HacTpaHu.

17 INoct
JTocTbT CINy>Xu 3a OTBapsiHE U 3aTBapsAHe Ha
MHTEerpvpaHara knana 3a pekyntuBupaHe.
18 Yawrnxkuten
YL]'bJ'I)KVITeJ'IﬂT Haco4Ba OKoceHaTa TpeBa
HacTpaHu BbpXy 3emsaTa.
19 Hox
HoXBbT KOCK 1 pekynTuBMpa TpesaTa.
20 Bnokupary, nocr
BriokvpalyuaT nocT npuabpka akymynaTtopa
B OTBOpA 3a akymyraTtopa.
21 Oteop 3a akymynaropa 1
B oTBOpa 3a akymynartopa 1 ce nocrtaBs aky-
MynaTopbT.

0478-131-9870-B



3 lMNpernen Ha cbabpXKaHNETO

22 OTBOp 3a akymynaropa 2
B oTBOpa 3a akymynatopa 2 ce nocrass
BTOpW akymynaTop.

23 Axymynarop
AkymMynaTopbT 3axpaHBa kocaykaTa ¢ eHep-
ra.

24 Ceetoavon ,BLUETOOTH® (camo 3a akymy-

naropu ¢ @)

CBeToaMoabT NoKasBa akTUBMPAHETO U
[ie3aKTVBMPaHETO Ha paguounHTepderica
Bluetooth®.

25 byTtoH
ByTOHBLT akT1BMpa CBETOAMOAUTE Ha akyMy-
natopa. Toi akTuBUpa u aesakTnempa
paavouHTepderica Bluetooth® (ako nma
TaKbB).

26 Ceetoguopu
CBeTO,D,I/IO,CI,VITe nokKasBaT CbCTOAHUETO Ha
3apexaaHe Ha akymyrnaTopa 1 HensnpaBHo-
cTuTe.

# Ta6enka 3a MOLLHOCTTa C MaLUMHEH HOMEP

3.2 KoHTponeH 65nok

==
/ﬂ@ N sisisinig) \\\ \ 6

7{ -@oooy

i @\\))\2

1 ByTOH 3a aKTMBMpaHe
ByToHBT akTMBMpa KocaykaTta 1 3aefiHo C
NpeBKno4YBaLlnA NocCT 3a pexnumva Ha KoceHe
BKIKHOYBa HOXa.

2 bByTOH 3a pexuma Ha KoceHe
ByTOHBT Crnyu 3a NpeBKIIOYBaHE Ha pexu-
MUTE Ha KOCEHE.

3 WnaukaTtop 3a pexxum ECO
CeeToamoabT nokasea pexuma ECO.

4 MHpykaTop 3a CTaHAapTeH PEXUM
CeeToaMoabT NoKa3Ba CTaHAAPTHUS PEXUM.

5 Wngukatop 3a pexum AUTO-BOOST
CeeTogmoabT nokasea pexuma AUTO-
BOOST.

6 WHgukaTop 3a CbCTOSHUETO Ha 3apexaaHe
Ha akymynaTtopa
KoraTo O6yTOHBT 3a akTUBMpaHe € HaTucHar,
CBETOAMOAUTE MOoKasBaT CbCTOSIHUETO Ha

0478-131-9870-B
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3apexzaHe Ha akymynaTtopa B OTBOpa 3a aky-
mynaTopa 2.

7 WHpukaTop 3a CbCTOSIHMETO Ha 3apeXaaHe
Ha akymynaropa
Korato 6yTOH‘bT 3a aKTuBUpaHe € HaTucHar,
cBeToaMoauTe nokasBaTt CbCTOAHUETO Ha
3apekgaHe Ha akymyrnatopa B OTBOpa 3a aKy-
mynaTopa 1.

8 WHavkaTtop 3a HeusnpaBHOCT
MHOvKaTopbT Nokassa HEN3NpPaBHOCTY B
KocaykaTa.

9 WHpukatop 3a nperpsiBaHe
MHamkaTopbT Nokassa nperpsBaHeTo Ha
KocaykaTa.

3.3 KomaHaeH enemeHT 3a
3aABWKBaHe Ha xogoBaTta Yyact

Dm/:xz

CH)

\ STIRIL )

1 ByToH
ByTOHBLT cnyxu 3a HamansiBaHe Ha ckopocTTa
Ha OBWMXEeHue.

2 ByToH
ByTOHBT Cryu 3a yBenu4yaBaHe Ha CKo-
pocTTa Ha ABWXEHMeE.

3 WHpukaumus
CeeToanoamnTe nokassat 3afaneHara cko-
POCT Ha [ABMKEHMeE.

34 CumBonun

CumBonuTe moraTt Aa 6baaT BbpXy KocadkaTta 3a
TpeBa u akymynatopHaTta 6arepusi u umart cneg-
HOTO 3Ha4YeHune:

L ["apaHTMpaHo HMBO Ha 3BYKOBa MOLL-
WA HOCT B CbOTBETCTBUE C

Oupektuea 2000/14/EO B dB(A), 3a oa
ce HanpaBaAT CpaBHUMU 3BYKOBUTE
eMUCKN Ha n3genusiTa.

0 2} BkntoyeTe Hoxa.
&
e BkntoyeTe 3aaBMKBaAHETO Ha X040~

BaTa 4acCT MU HaCTPOWTEe CKOPOCTTa Ha
ABMXeHune.

resy
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YBenuyaBaHe Ha CKOPOCTTa Ha ABWXe-
Hue.

HamansiBaHe Ha CKOpPOCTTa Ha ABuXe-
Hue.

R %

HacTpolika Ha BucounHaTa Ha psisaHe.

K
.‘4

|/|H,D,I/IKaLU/IF| 3a HMBOTO Ha NMbJIHEHE Ha
KOlla 3a TpeBsa.

i

JlocT 3a oTBapsiHe 1 3aTBapsHe Ha
Kanaka 3a MmynydumpaHe.

(o)
3
o

AKTMBMpaHe Ha KoCa4kaTa 3a TpeBa.

WHavkaTop 3a nperpsisaHe.

MH,D.MKaTOp 3a HEU3NPaBHOCT.

MHamkaTop 3a CbCTOSIHUETO Ha 3ape-
XOaHe Ha akyMynaTopHaTa GaTepus.

ByToH 3a U3bop Ha pexmmmTe Ha
KoCeHe.

Eko pexum.

I vioe=C

CraHgapTeH pexum.

T~
A

Pexum AUTO-BOOST.

=
+4

1 cBeTOAMOLA CBETU B 4YepBeHO. AKymy-
naTtopHaTa 6aTepVI$I € CUIMHO 3arpsana
nnu CMNHO ce e oxnaguna.

@i
80
Cep

4 ceeTtoguopa murart B YepBeHO. B aKy-
MynaTtopHaTa 6aTepM9| nvia Heuanpas-
HOCT.

Tasn akymynaTtopHa 6atepus ce
STIHLAL 3apexaa CbC 3apsiAHO YCTPOMCTBO Ha

664

4 YkasaHus 3a 6e3onacHocCT

STIHL. OTopuanpaHuTe 3apsigHn YCTPOW-
CTBa Ca MOCOYEHU B TE3U MHCTPYKLMM 3a
6esonacHocT.

@ AkymynaTopHaTta 6atepusa nma 6exuyeH
nHTepdeiic Bluetooth® n moxe na ce
CBbPXE C NPUINOXEHNETO
STIHL connected.

MocoyeHaTa fo cumBona nHopmauyms
rnokassa eHeprunHoTO CbAbpXXaHUe Ha
akymynaTtopHaTa 6atepusi cnopep cneuu-
dukaumaTa Ha NPOM3BOAUTENS Ha KNeT-
kaTa. HanmyHoTo 3a npunoxeHune eHep-
TMIAHO CbAbPXKaHWE € MO-HUCKO.

He naxsbpnsanTe n3genmeto 3aegHo ¢
OuTOBUTE OTNAABLLM.

IPX4 |p mapkuposka

[pomeHnuB Tok
a.c. powe o

~v

[MocTosiHeH TOK
d.c.

4  YkasaHus 3a 6esonacHocT
4.1 MpeaynpeautenHn cumeonu

A MNMPEOYNPEXOEHUNE

I'Ipe,u,ynpe,l:mTenHMTe CUMBOJSIN BbpPXY KOCa4kaTa
nnu akymynartopa o3Ha4YaBaT CnegHoTo:

CnasBaWiTe ykasaHusita 3a 6e3onac-
HOCT 1 MEpKWTE, CBbP3aH C TSX.

[MpoueTeTe, pa3bepeTe n cbxpaHs-
BalTe MHCTPYKUUATa 3a ekcrinoaTa-
uus.

Bbaerte npeanasnuem 3a M3xebpYaLLm
06EeKTN — CTONTE Ha pa3CTosHUE 1
3 APbXTe TpeTu nuua Haganeu.

He pokocBaiTe BbpTALMSA CE HOX.

- W3BarkpaiiTe akymynartopa rno BpeMe
[ | ha npekbceanusiTa Ha pabotata, noun-
CTBaHETO, TPAHCMOPTUPAHETO, CbXpa-
HEHMETO, NoAAPBXKKATA UMM PEMOHTA.

0478-131-9870-B



4 YkasaHus 3a 6e3onacHocCT

@ Cnep paboTa n3BageTte akymynaTopa.

[Ma3eTe akymynaTopa OT TOMNnuHa 1
OrbH.

He noransirte akymynartopa B T€4HO-
CTun.

A—\ °° ,

=

'

4.2 Ynotpeba no npegHasHadeHue

Kocaukata STIHL RMA 443.3 PV,
RMA 448.3 PV unu RMA 453.3 PV cnyxu 3a
KOCEHE U pEKynTUBMPAHE Ha Cyxa TpeBa.

KocaukaTa ce 3axpaHBa OT akymynaTop

STIHL AP . 3a na moxeTe aa uanonssaTte
BCUYKM pyHKUMKM 6e3 orpaHnyenms, STIHL npe-
nopbysa noHe AP 300 S.

AkymynaTopbT C Ce KOMOBVHauus ¢
npunoxenuneto STIHL connected naBa Bb3MOX-
HOCT 3a nepcoHanuavpaHe 1 nNpeHoc Ha UHgop-
Mauus 3a akymynatopa Ha 6a3ata Ha
TexHonorusita Bluetooth®.

A TPEOYNPEXOEHUNE

B AkymynaTopute, KOUTO He ca 04obpeHmn oT
STIHL 3a kocaukaTa, MOXe Aa NPUYUHAT
noxapu n ekcnnosuun. ToBa Moxe Aa foBeae
[0 TEXKN HapaHsBaHWs UM CMbPT Ha Xxopa U
MO>Xe [a Bb3HVKHAT MaTepuaniu WeTw.
> V3nonsBante KocaykuTe ¢ akymynaTop

STIHL AP .

B AKO He M3ronaBaTe kocaykarta Unm akymyna-
TOpa No npefHa3HayYeHne, ToBa MoOXe Aa
noBefie 0 TEXKN HapaHABaHWS U CMbPT Ha
Xopa 1 MaTepuasniu WeTw.
> V3nonsBanTte Kocaykata u akymynaropa,

KaKTO e OnMcaHo B Tasn MHCTPYKLMS 3a
ekcnnoartauus.

4.3 UancksaHus kem notpeburens

A TPEAYMNPEXOEHNE

® [ToTpebutenute 6e3 MHCTPYKTaX He MoraT Aa
pa3no3HasT Unu OLEHSIT ONAaCHOCTUTE, Bb3-
HUKBaLLW Npy KocaykaTta 1 akymynartopa.
MoTpebutenat unu apyrv nuua Morat Aa
6baaT CepUO3HO PaHEHN UMK YOUTH.
> lNpoueterte, pasbepeTe poGpe u
CbXpaHsiBaliTe MHCTPYKUVMsTa 3a
ekcnnoartayus.
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> AKO KOocaykaTta Unu akymynaTopbT ce
[aBaT Ha [ipyr YoBeK: npefocTaBeTe
WHCTPYKUMSTa 3a eKkcrnnoaTtauusi 3aeiHo ¢
ypena.

> YBepeTe ce, 4Ye NoTpebutensT oTroBaps Ha
crnefHUTe U3NCKBaHUS:

— [MNoTpebuTensaT e oTnoynHan.

— MoTpebutenst uma gusmyecka,
CeTMBHa U Mcuxmnyecka crnocobHoCT Aa
obcnyxBa kocaykaTta 1 akymynatopa u
na pabotu ¢ Tax. Ako notpebutensT
MMa orpaHuyeHa umanyecka, ceTuBHa
UM NCUXMYecka Bb3MOXHOCT 3a TOBa,
TOI TpsiGBa aa paboTu noa Hag3opa u
cnopef ykasaHusiTa Ha OTrOBOPHO
nuue.

— [MNoTpebuTensaT moxe ga pasnosHae u
OLIEHM OMacHOCTUTE, CBbP3aHU C Kocay-
KaTa u akymynaropa.

— [MNoTpebuTensaT e HasicHO, Ye e OTroBo-
PEH NpW Bb3HWUKHAMW 3M0MOMyKM U
weTm.

— [MNoTpebuTensaT e MbHONETEH uUnu e
6un obyyeH 3a cboTBeTHaTa npodecus
cnopef HauuoHanHuTe pasnopeadu u
nop CbOTBETHUSI HAA30p.

— [MNoTpebuTtensaT e nony4nn MHCTPYKUMS
OT cneynanuavpaH Tbprosel Ha STIHL
Unu kBanudmumpaHo nuue, npeau aa
n3nonaea KkocaykaTa 3a MbpBu MbT.

— [MNoTpebuTtensaT He e nop BNUsiHWE Ha
arnkoxorn, nekapcTea Unv HapkoTULM.

> AKO BBb3HMKHAT HESICHOTU: 06bpHETE ce
KbM crieynanuanpaH Tbproeel Ha STIHL.

44 OG6nekno 1 o6opyaBaHe

A MNMPEOYNPEXOEHUNE

= [lo Bpeme Ha paboTta npegmeTn moraT 6baar
N3XBBPIEHN C BUCOKa CkopocT. MoTpebutenat
MOXe Ce HapaHw.
> HoceTe Ababr NaHTanoH oT ycronymea

maTepus.

® [lo Bpeme Ha paboTaTta MoXe [a ce BOUrHe
npax. BonwaHuat npax moxe ga yspeau
BaweTo 3apaBe 1 fa npuyvHM anepruvHn
peakuuu.
> AKko ce BaurHe npax: Hocete macka 3a

3alimTa NpoTUB npax.

B HenoaxoAsLoTo obnekno Moxe Aa ce onnete
B AbpBETa, XpacTu unm B KocadkaTta. MNotpe-
buTtenuTe 6e3 nogxoasilo obnekno morar ga
ObAaT CeprMo3HO HapaHeH!.
> HoceTte nnbTHO npunenHano obnekno.
> MaxHeTe wanoseTe n buxyrara.
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= [To Bpeme Ha NoYMcTBaHETO, NogapbKkaTa
UM TpaHcnopTa NoTpebuTensT Moxe Aa
Bre3e B KOHTaKT ¢ Hoxa. [NoTpebutensT moxe
ce HapaHMu.
> HoceTe npegnasHun pbkaBuLW.
® Ako noTpebuTensT Hocu HenoaxoasLm oby-
BKW, MOXe Aa ce noaxnbaHe. [MNotpebutensart
MOXe Ce HapaHMu.
> HoceTe cTabunHu, 3aTBOpeHn 06yBKM C
HexJTb3ralla ce nogmeTka.
= [To Bpeme Ha 3aTO4YBaHETO Ha HOXOBETE
Morat ga 6baaTt U3XBbpreHn Yactuuym ot
maTepuana. MNoTpebutensT Mmoxe ce HapaHu.
> HoceTe nibTHO Npunsrawym npeanasHm
ouuna. MoaxoaswmTte npeanasHu ounna ce
TecTBaT cbrnacHo ctaHgapt EN 166 nnu
CbrnacHo HauuoHanHuTe pasnopeabu u ce
npegnarat cbC CbOTBETHATa MapkMpoBka B
TbproBckata Mmpexa.
> HoceTe npegnasHun pbkaBuLu.

4.5 PaboTeH yyacTbK U HeroBata
OKOJHOCT

4.5.1 Kocauka

A TNPEOYNPEXOEHUE

B BLHLWHWTE Nnua, Aeuarta v XMBOTHUTE He
MoraT Aja pasrno3HasiT U NpeLEHsAT onacHo-
CTUTE, CBBP3aHU C KocaykaTa y U3XBbPsHUTE
OT Hes npegmeTu. BbHWHUTE nuua, feuaTa u
XMBOTHUTE MOXe Aa 6baaT cepro3Ho Hapa-
HEHW U la Bb3HUKHAT MMYLLIECTBEHU LLETW.
> He gonyckaiTe BbHWHKU nuua, aeua un
KMBOTHU B paiioHa Ha paboTa c ypeaa.

> MNopgbpxainTe AUCTaHUMS CNPSIMO Npea-
MeTu.

> He ocraBsiite kocaukaTa 6e3 Haasop.

> YBepeTe ce, Ye Aeliata He MoraT aa urpast
C KocaykaTa.

® Ako ce paboTu npu obxa, notTpebutensaTt
MoXe [ia ce noaxiib3He. 3a notTpebutens nma
OMacHOCT OT TEXKM HapaHsiBaHWS UM CMbPT.
> Ako Banu: He paboTeTe.

m KocaykaTa He e ycTonumBa Ha Boga. AKo
paboTute B AbXA UMK BbB BNaxHa cpefaa,
MoOXe [ia ce CTUrHe Ao TokoB yaap. MNotpebu-
TeNnaT MOXe [a ce HapaHu, a kocadkaTa aa ce
nospeau.
> He paGoTteTte npu obX4 Unu BbB BnaxHa

cpena.
> He KkoceTe v He peKkynTuBMpanTe Mokpa
TpeBa.

B EnekTpuyecknTe KOMNOHEHTU Ha KocadkaTa
MoraT Aa cb3gagaTt uckpu. Vickpute moxe aa
MPUYUHAT NOXapW U eKCNo3nun B necHosana-
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nMMa Unu ekcnnosneHa cpena. Toea Moxe fa

[oBefe A0 TEXKN HapaHaBaHUsA UK CMBbPT Ha

Xopa v MOXe [a Bb3HVKHAT MaTepuarHi

weTu.

> He paGoTeTe B flecHo3ananMva unu
eKCrnoavsHa cpeda.

452 AkymynatopHa 6atepusi

A MNMPEOYNPEXOEHUNE

B BbHWHUTE nvua, geuarta n XXMBOTHUTE He
moraT [a pasno3HaBaT U OLeHsiBaT OnacHo-
CTUTe, CBbP3aHu C akymynaTtopaHara barte-
pvs. BeHWHUTE nuua, Aeuarta n XMBOTHUTE
MoraTt Aia nony4at TeXKU HapaHABaHUA.
> [pbXTe Aaney BbHWHU uua, geua un
XKUBOTHW.

> He ocraBsnte akymynaTopHaTta b6atepus
6e3 Haasop.

> YBepeTe ce, Ye Aella He morar Aa uUrpasT ¢
akymynartopHata bartepus.

B AkymynaTopHaTta 6atepus He e 3awmTeHa
CpeLly BCUYKM Bb3AENCTBMA Ha OKONHaTa
cpega. Ako akymynaTtopHaTta 6atepus e nsno-
KeHa Ha HENOAXOAALLM Bb3IENCTBUSA HA OKOM-
HaTa cpefa, T9 MOXe Aa ce 3ananwu, Aa
eKkcnnoaupa unu Aa ce noBpeam Henornpa-
BMMO. B pesynTaT oT ToBa MOXe Aa ce CTUrHe
00 TeXKU HapaHABaHUSA Ha Xopa 1 Bb3HUKBaAHe
Ha maTepuanHu WeTu.

> MNaseTte akymynatopHaTta 6atepusi
OT ropeLLMHa 1 OrbH.
> He XBbpnanTe HoXxuuaTta B OrbH.

> He 3apexpgaiite, u3nonssanTe U CbXpaHsi-
BIiTe aKkymynaTopHaTta 6aTepusi U3BbH
nocoyeHuTe TemnepaTypHu rpaqnuy &
21.4.

> He notanante akymynatopHute
6aTepun B TEHYHOCTW.

> [pbxTe akymynatopHaTta 6atepus ganey
OT Marku MeTarnHun 4acTu.

> He usnaraiite akymynatopHaTa 6atepusi Ha
BWCOKO HansiraHe.

> He usnaraiite akymynatopHaTa 6atepusi Ha
MVKPOBBITHM.

> 3awmTeTe akymynatopHata 6atepus ot
XMMUKanu n conu.
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4.6 CbCTOsIHME, CLOTBETCTBALLO
Ha usmnckBaHusita 3a 6esonac-
HOCT

461 Kocauka

KocaukaTa e B 6e30nacHO CbCTOSHUE, aKo cnef-

HWTE YCNOBWS Ca U3MbITHEHU:

— Kocaukara He e noBpepeHa.

— KocaukaTta e uucta u cyxa.

— KomaHgHuTe enemeHTn yHKLMOHNPAT U He
ca moauduLmpaHu.

— AKo Le KocuTe 1 oKoceHaTa TpeBa Tpsibea aa
ce cbbupa B Kola 3a Tpesa: Knanara 3a
peKkynTUBMpaHe e OTBOPEHa, YABIMKUTENSAT €
OTKa4eH ¥ KOL'bT 3a TPEBa € 3aKkayeH npa-
BUITHO.

— AKo Le KocuTe 1 oKoceHaTa TpeBa Tpsbsa aa
ce n3xBbpns ot3aa; KowbsT 3a Tpesa e oTka-
YeH 1 AedneKkTopbT € 3aTBOPEH.

— AKo Le KocuTe 1 oKoceHaTa TpeBa Tpsbsa aa
Ce Hacouu CTpaHU4HO BbpXY 3emdaTa: Knanata
3a pekynTuBMpaHe e 3aTBopeHa U yOobIKu-
TENAT € NPaBUITHO 3aKayeH.

— AKo Wwe pekyntuBuparte: YObIKUTENST € OTKa-
YeH 1 KanakbT 3a peKynTMBMPaHe € 3aTBOPEH.

— HoxbT e npaBnnHO MOHTMPaH.

— OpuruHanHute npuHagnexHoct Ha STIHL 3a
Tasn Kocayka ca MOHTUPaHW MPaBUITHO.

A TPEOYMNPEXOEHUNE

® B HeGe30nacHO CbCTOSIHNE KOMMOHEHTUTE He
morat Aa yHKLMOHNPAT NPaBUHO N CbOPb-
XeHusita 3a 6e3onacHocT He paboTat. Mima
OMNacCHOCT OT TeXKN HapaHAaBaHUA U CMbPT
Ha xopa.
> PaboteTe ¢ kocayka 6e3 Hem3npaBHOCTH.
> AKO KOcaykaTa e 3aMbpCceHa Unu Mokpa:

rouncTeTe 1 ocTaBeTe KocaykaTta Aa
N3CbXHE.

> He moanduumpainte kocaykara.

AKO KOMaHOHUTE eNeMeHTN He PYHKLMOHN-

paT: He paboTeTe C KocaykaTa.

> AKO LLie KOCUTe 1 OKoceHaTa TpeBa TpsibBa
na ce cbbupa B koLwa 3a Tpesa: OTBOpeTe
KranaTa 3a pekyntuBupaHe, otTkayete
yOBIMKNTENA N 3aKayeTe Kolla 3a TpeBa
Taka, KakTo € ONM1CaHo B Ta3n MHCTPYKLUS
3a ekcnnoartauusi.

> AKO LLie KOoCUTe 1 oKoceHaTa TpeBa TpsibBa
[a ce Haco4m CTpaHU4YHO BbPXY 3emATa:
3aTtBopeTe Kanaka 3a pekynTmBupaHe v
3aKayeTe yObJDKUTENA Taka, KakTo e onu-
CaHO B Ta3u MHCTPYKLMSA 3a eKcnnoatauna.

> Ako wwe pekyntuBuparte: OTkaveTe yabimku-
Tens v 3aTBOpeTe knanara 3a pekynTueu-

v
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paHe Taka, KakTo e OnMncaHo B Ta3n
WHCTPYKLMS 3a ekcrnoaTtauus.

> MoHTupaliTe opuUrnHanHu npuHaanexHocTu
Ha STIHL 3a Ta3u kocauka.

> MoHTupaliTe HOXa Taka, KakTo € ornMcaHo B
Tasn MHCTPYKLUS 3a ekcrnoatauusi.

> MoHTupaliTe NpuHaaexHoCTUTe, KakTo e
onMcaHo B Tasn MHCTPYKLMS 3a ekcnroarta-
LMs UNW B MHCTPYKUMSATA 3a eKkcnroaTtauums
Ha NpVHaanexHocTuTe.

> He noctaesiiite npeaMeT B OTBOPUTE Ha
Kocaykara.

> He cBbp3BaiiTe 1 He CbeanHABaWTE HAKbCO
C MeTasnHn NpeaMeTN KOHTAKTUTE Ha rHe-
37070 3a Kntoya.

> CMeHsInTe U3HOCEHUTE UK NOBpPedEeHN
ykasaTtenHu tabenu.

> AKO Bb3HUKHAT HesicHoTU: O6bpHeTe ce
KbM crieynanuanpaH Tbproeel Ha STIHL.

46.2 Hox

HoxbT e B 6e30nacHO CbCTOsIHME, ako ca U3Mbhl-

HEHW CNefHUTE YCroBUs:

— HOoXbT 1 npucTaBknTe ca HENOBpPeaEeHM.

— HoxwbT He e gedopmumpaH.

— HoxbT e NnpaBUnHO MOHTMpPaH.

— HoXbT e npaBunHoO 3aTOYEH.

— HoxbT HAMa HepaBHOCTH.

— HoxwbT e npaBunHo 6anaHcupaH.

— MuHumanHata gebenuHa n MMHUManHaTta
LUMPUHA Ha HOXa ca gocTaTbyHK, B 21.2.

— bruabT Ha 3aToyBaHe e cnaseH, Ll 21.2.

A MNMPEOYNPEXOEHUVE

® [pu Hebe3onacHO CbCTOSIHME YacTU OT HOXa
mMoraT fja ce oTAensAT u ga 6baaT U3xBbp-
neHu. Mima onacHOCT OT TEXKW HapaHsiBaHUS.
> PaboTeTe C HenoBpeaeH HOX 1 HernoBpe-

OEHU NPUCTaBKM.

> MOHTMpanTe HOXa NPaBUIHO.
> 3aToyeTe HoXa NpaBUIHO.

Ako gebenvHaTa unu WwypuHaTa He JOCTU-

raT MYHUMarHo AOMYCTUMUTE CTOMHOCTHU:

CmeHeTe HoXOoBeTe.

> HoxoBeTe TpsibBa fa ce 6anaHcupar ot
crneumanusmpaH Toprosel, Ha STIHL.

> AKO BBb3HMKHAT HesICHOTU: 06bpHETE ce
KbM crieynanuanpaH Tbproeel Ha STIHL.

46.3 AkymynatopHa 6atepusi
AkymynaTopHaTa 6atepus ce Hamupa B CbCTOs-
HWe, CbOTBETCTBALLO Ha M3NCKBaHWATa 3a 6e3o-
MacHOCT, KOraTo ca U3MbIIHEHW CedHUTe yCro-
BUSI:

— AkymynatopHaTa 6atepus He e noBpefeHa.
— AkymynaTtopHaTta 6aTepusi e yucrta u cyxa.

A\

667



Gbnrapckm 4 YkasaHus 3a 6e3onacHocT

— AkymynaTopHaTta 6atepusi doyHKLMOHUPA U He 47
€ NpoMeHeHa.

A TNPEOYNPEXOEHUNE

u AKymynaTopHaTa 63TepVIF| noee4ye He MoxXe

Pabora

A MNMPEOYNPEXOEHUE

m [JoTpebuTensaT He MoXe Aa NPOAbIMKM Aa

Oa dyHKUMoHrpa 6esonacHo, ako He e B

CbCTOsIHME, CbOTBETCTBALLO Ha U3UCKBAHUATA

3a 6esonacHocT. Moxe fa ce cTurHe Ao

CEPUO3HN HapaHsiIBaHUS Ha xoparTa.

> PaboTeTe c HenoBpeaeHa 1 yHKLNOHN-
paLla akymynaTtopHa 6atepus.

> He 3apexpanTe nospeaeHa unun gedexktHa
akymynaTtopHa 6atepus.

> Ako akymynaTtopHaTa 6atepus e 3ambp-
ceHa: noyucTeTe S.

> Ako akymynaTtopHa 6aTepus e mokpa: ocTa-
BeTe A Aa uscbxHe, B 21.5.

> He npomeHsiiiTe akymynatopHaTta 6atepusi.

> He BkapBaiiTe npegmeTy B OTBOPUTE Ha
akymynaTtopHaTa 6atepusi.

> He npucbeguHaBanTe unu cebp3sanTte
HaKbCO ENIEKTPUYECKUTE KOHTaKTU Ha aky-
MynaTtopHaTa 6atepusi ¢ MeTanHu npea-
MeTu.

> He oTBapsiiiTe akymynatopHaTta 6atepusi.

> CMeHeTe U3HOCEHWUTE UM NOBPEAEHM YKa-
3aTenHn Tabenku.

OT noBpefeHa akymynaTtopHa 6atepusi Moxe

[a n3Tnya TevyHocTt. AKO TeYHOCTTa Brese B

KOHTaKT C KokaTa Ui ounTe, koxarta unm

o4mTe mMorat Aa 6baaT pasapasHeHu.

> /136srBaiite KOHTaKT C TEYHOCTTA.

> [Npun KOHTAKT C KOXaTa: 3acerHaTute yyac-
TbUW Ha KoXaTa Aa ce usmmaT obunHo ¢
BOAa U canyH.

> [Npuv KOHTAKT C OYUTE: OUUTE A Ce U3Nnak-
BaT 06WMHO C BoAa B NPOABbIMKEHNE Ha
Havi-manko 15 MMHYTU 1 Aa ce NoTbpCcu
nekap.

MoBpepeHaTa nnu fedekTHa akyMynaTopHa

GaTepusi Moxe Aa MupuLle HeobuyaliHo, Aa

nywm ropu. Moxe ga ce CTurHe o TEXKU

HapaHsiBaHWs U CMBbPT Ha Xopa 1 4o MaTe-

pyarnHu LWeTu.

> Ako akymynaTopHaTa 6atepus MmupuLle
HeobuyanHo, NyLwy UnK ropu: Ta Aa He
6uBa fa ce usnonsea u TpsibBa ga ce
ObPXU farney oT ropuBHU MaTepuanm.

> Ako akymynaTopHaTa 6aTepus ropu: onu-
TaliTe ce Aa 3ara3unTte akymynatopHaTa
6aTepusi ¢ noxaporacuten unu Boga.
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paboTun KOHLEHTPUPAHO B onpeaeneHn cutya-
uun. MoTpebuTenat Moxe Aa ce chbHe, Aa
nagHe v fa ce HapaHu CEPUO3HO.
> PaboTeTe CnoKoiHO 1 06MUCHEHO.
> AKO OCBETEHOCTTa M BUAMMOCTTA Ca fIOLLK:
He paboTeTe ¢ kocaukata.
YnpaBnsiBanTe kocaykaTta camu.
BHumaBariTe 3a npensTcTBug.
He HaknaHsnTe kocaykarta.
PaboTeTe 3apaBo CTbNWUMAW Ha 3eMaTa 1
nogabpXkanTe paBHOBECHE.
> AKO ce nosiBAT Npu3Haum Ha ymopa: Hanpa-
BETE NoumBKa.
> Ako kocuTe no HaknoH: KoceTe HanpevHo
Ha CKIoHa.
> He paboTteTe No CKNOHOBE C HAKIOH Haz
25° (46,6%).
TBbpAMTE NPpeaMeTH, nonagaliy BbB BbpTs-
LMA ce HOX, MoraT fa noBpeasT Kocadvkara.
> AKO BbB BbPTALLUS CE€ HOX NonagHe TBbpa
npegmeT, U3KINoYeTe KocavkaTta, n3BageTe
akymynaTtopa 1 npoBepeTe KocaykaTa 3a
nospeau.
> Ako kocaukaTa e nospezgeHa: O6bpHeTe ce
KbM crieyunanuanpaH Tbproeel, Ha STIHL.
BbpTawmsT ce HOX MOoXe Aa nopexe notpe-
6utens. MNoTpebutensaTt Moxe ga ce HapaHu
CEPUO3HO.
> He pgokocBanTe BbPTALMS CE HOX.
> AKO HOXBbT € BrokvMpaH oT NnpegMeT:
M3kntoyeTe kocaykaTta 1 usBagete
akymynartopa. EgBa cnep toBa
OTCTpaHeTe npeamMeTa.
Ako paboTuTe 6e3 3aaBmKBaHe Ha xogoBaTta
yacT, 3aABWKBaAHETO Ha X04oBaTa YacT MOXe
[a ce BKIOYM HEBONHO U KocavkaTta aa
3anoyHe aa ce aswxu. Mima onacHocT oT
TEXKM HapaHsiBaHWs Ha Xopa 1 MatepuanHm
LeTu.
> 3apelicTBaliTe NPeBKIOYBALLMS J1OCT 3a
3aBMKBaHe Ha XxooBaTa YacT caMo ako
3a[BUXBaHETO Ha XxofoBaTa YacT Tpsibea
na 6bae BKIYEHO.
Ako KocaukaTa 3amnoyvHe fa ce Abpxu pas-
TNINYHO UM HeobmyanHo No Bpeme Ha paboTa,
TS MOXe [a € B CbCTosIHME, KOeTOo He e 6e3o-
nacHo. /ima onacHoCT OT TEXKM HapaHsiBaHUS!
Ha Xxopa ¥ MaTepuanHu LWeTu.
> [pekpaTteTe paboTaTa, cBaneTe akymyna-
TOpa ¥ Ce KOHCyNTupaiTe CbC crneyuannau-
paH Tbprosel, Ha STIHL.

Yy vy vy
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= [Jo Bpeme Ha paboTa kocaykaTa Moxe fa npu-
YMHW BMBpaLun.
> HoceTe npeanasHu pbkaBuuy.
> [paBeTe NOYMBKM.
> AKO ce NosiBAT Npu3Hauy Ha npobnem c

KpbBOOGpaLLeHneTo: MoTbpceTe nekapcka
romoLy,.

= Ako Mo Bpeme Ha paboTa HOXbLT yaapu Yyxa
npeameT, TOi NN YacTu OT Hero Moxe Aa
GbaaT NnoBpeaeHn Unv N3XBbPeHN C BUCOKa
ckopocT. ima onacHoCT OT HapaHsiBaHUs Ha
Xopa 1 MaTepuaniu WeTw.
> OTcTpaHeTe YyxauTe npeameTy ot paboT-

HaTa 30Ha.

= KoraTto ce OTrnyCHe NpeBKNoYBaLLMAT N10CT 3a
pexuma Ha KOCeHe, HOXbT NpoabIxaBa Aa ce
BBPTU 33 KpaTKo. IMa OnacHOCT OT TeXKM
HapaHsiBaHUsi Ha xopa.
> M3yakaiiTe, [OKaTO HOXBLT Crpe Aa ce

BBHPTU.

= AKO BbPTALWMSAT Ce HOX yaapu TBbpA npea-
MeT, MOXe a ce obpasysart uckpu. Mickpute
MOXe [a NPUYUHAT NoXxap B necHosananumMa
cpena. ToBa Moxe Aa AoBefe A0 TEXKU Hapa-
HABAHWS UM CMBPT Ha Xopa 1 MOXe Aa Bb3-
HUKHaT MaTepuanHm LWeTu.
> He paGoTeTe B NiecHo3ananuma cpega.

m Ako KocauykaTa 6bae crnpsiHa BbpXy HaKo-
HeHa NoBBPXHOCT, TS MOXEe HEeBOJTHO Aa noTe-
rnn. Mima onacHOCT OT HapaHsiBaHWs Ha xopa
1 MaTepuanHm LweTu.
> [lyckaiiTe kocaykaTa camo ako TSl CTOM Ha

paBHa MOBLPXHOCT U HE MOXe Aa NnoTernm
cama.

= Ako NpeameTy ca NpUKpeneHn KbM pbKoxBaT-
KaTa, AOMbIHUTESIHOTO Terno Moxe Aa
nosefe o npeobpblyaHe Ha kocadkata. Miva
OMacHOCT OT HapaHsBaHUsi Ha xopa 1 maTe-
pvanHm LweTu.
> He npukpensiiTe npeaMeT! KbM pbKoXBaT-

KaTa.

A OIMNACHOCT

m Ako paboTaTa ce n3BbpLUBa B 6G1M30CT A0

kabenu, npoBexaally HanpexeHue, HOXbT

MOXe [a Bfie3e B KOHTaKT C TX 1 Aa 1

nospeau. 3a NnoTpebuTens nMa onacHoCT oT

TEXKN HapaHaABaHWUS UM CMbPT.

> He paboTteTe B 6nm3ocT fo kabenwu, npo-
BeXAalLlyW HanpexeHue.

m Ako ce paboTu npu rpbMoTEBUYHA Byps,
noTpebuTenaT moxe Aa 6bae yaapeH oT Mb-
Hus1. 3a NoTpebuTens MMa onacHoCT OT TEXKU
HapaHsiIBaHUsi UN CMBbPT.
> Ako uma byps: He paboterTe.
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B 3aaBMKBaAHETO Ha Xo4oBaTa YacT ce
N3Kn4ea B cnyqalh Ha npeTtoBapBaHe npu
pa60Ta Ha CTPBbMHM CKNoHoBe. ToBa O3Ha-
4aBa, 4ye I'IOTpe6VITeJ'I$IT Heo4YakBaHO Tpﬂ6Ba
a ynpaxHu no-rondama cumna Ha 6yTaHe n
nopagmn ToBa MoXxe fa 3ary6v1 KOHTPON Hag
KocaykaTa. Kocaukata Moxe Aa ce 3afBuxu
MNo Nnocoka Ha I'IOTpe6l/1TeJ'Iﬂ nopagu cobcTBe-
HOTO Cu Terno.
> KoceTe Hanpe4Ho Ha CKMoHa. Cnepete 3a

ctabunHocTTa, 3a Aa noaoabpXxarte KOH-
Tpona BbpXy KOCa4ykaTa no BCAKO Bpeme.

4.8 TpaHcnopTupaHe

4.8.1 Kocauka

A MNMPEOYNPEXOEHUVE

= o Bpeme Ha TpaHCcrnopTMpaHe kocaykaTa
MoXe fia ce NpeobbpHe UNu Aa ce NpemMecTy.
VIMa onacHOCT OT HapaHsiBaHWsi Ha xopa U1
maTtepuanHu WeTw.

> W3BageTe akymynaTopa.

> MofcurypeTe KocadkaTta ¢ npuUTaraLyy

KomnaHu, peMbLy UK Mpexa Taka, Ye Aa He

ce NpeoGbpHe 1 Aa He MoXe [a ce ABUKU.

= AKO Mo Bpeme Ha TpaHCropTupaHe ¢ U3Kito-
YeHo 3a[IBXBaHe Ha Xxo4oBaTa vacT e nocTa-
BEH aKyMynaTopbT, 3a[BWKBAHETO Ha XOA0-
BaTa 4yacT Moxe Aa GbAe BKIIHOYEHO HEBOMHO
U KocaukaTa Aa 3anoyHe Aa ce Apwku. Vima
OMacHOCT OT TeXKU HapaHsIBaHKs Ha Xxopa K
maTtepuanHu WeTw.
> WN3BapgeTe akymynaTopa.

482 AxkymynatopHa 6arepust

A MNMPEOYNPEXOEHUVE

B AkymynaTopHaTta 6atepus He e 3awmTeHa
CpeLLy BCUYKM Bb3OENCTBUSA HA OKONHATa
cpena. Ako akymynaTtopHaTta 6aTtepus ce noa-
TIOXMN Ha HENOAXOAALLM Bb3AENCTBUSA HA OKOM-
HaTa cpefa, TS MOXe [ia ce NOBPeAu 1 morat
[a Bb3HMKHAT Matepuasntu WeTu.
> He 6uBa pga ce TpaHcnopTupa nospefeHa

akymynartopHa 6artepusi.

= [Tpu TpaHCMOPTMPAHETO akyMynaTopHaTta
baTepusa Moxe Aa ce npeobbpHe Unu fa ce
n3mecTtun. ToBa MOXe Aa NPUYNHU TEXKM Hapa-
HSIBAHWS Ha Xopa 1 MaTepuanHu LWeTu.
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> AkymynaTtopHaTa 6aTtepus Tpsi6ea aa ce
onakoBa Taka B orakoBkaTa, Ye Ja He Moxe
[a ce MecTu.

> lMopcuryperte onakoBkaTa Taka, Ye Ja He
MOXe [ja Ce ABUXM.

4.9 CibxpaHeHue

4.9.1 Kocauka

A TPEOYNPEXOEHWNE

m [leyata MOXe Aa He Pasno3HasiT U NpeLeHsT
onacHOCTUTE, CBbP3aHu ¢ kocadkaTa. [Jeuarta
MOXe i@ NonyyaTt TEXKU HapaHaBaHUs.

> /3BageTe akymynartopa.

> CbXxpaHsiBaiiTe Kocaykata Ha MSCTO, Hefo-
CTbMHO 3a geua.
® EneKkTpuYeckuTe KOHTaKTU Ha kocadkaTa u
MeTasnH1TEe KOMMOHEHTM MOXe Aa Kopoaupat
npv enara. Kocaykata Moxe fa ce nospeau.
> V3BageTe akymynartopa.

> ChbxpaHsiBayiTe kocaykaTta 4yncra u cyxa.

B AKO M0 BpeMe Ha CbXpaHEeHWeTo aKymynaTo-
PBbT € NMOCTaBeH, HOXbT 1 3aABUXKBAHETO Ha
xo[oBaTa 4YacT Moxe Aa 6baaT BKIOYEHN
HeBOIMHO. VIMa onacHOCT OT TEXKN HapaHsiBa-
HWS Ha XOopa 1 MaTepuanHu WeTw.

> VsBageTe akymynaTopa.

B Ako KOcaykaTa ce CbXpaHsiBa BbpXy HaKIo-
HeHa NOBBPXHOCT, TSI MOXEe HEBOJHO Aa ce
nnb3He. Mima onacHOCT OT HapaHsiBaHUs Ha
Xopa 1 MaTepuaniu WeTw.
> ChbxpaHsiBaliTe kocaykaTa caMo Ha paBHU

NMOBBPXHOCTU.

492 Akymynatop

A TIPEAYTIPEXXOEHNE

® [lelaTa MOXe [a He pasrno3HasT 1 NpeLeHsaT
onacHocTMTe OT akymynaTopa. Jeuarta moxe
[a nony4ar TeXKN HapaHaBaHUs.
> CbxpaHsiBalTe akymyrnaTtopa Ha MACTO,

HeJOCTBLMHO 3a Aeua.

B AKyMynaTopbT He € 3aLUMTEeH OT BCAKaKBU
BMUSIHWSA Ha OKonHaTa cpefa. AKo akymynaTto-
pPbT € U3NOXEH Ha onpeaeneHn BMUSHUSA Ha
okomnHaTta cpeaa, Moxe ga 6bae Henonpa-
BMMO MOBpEEH.
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4 YxasaHus 3a 6e3onacHocT

> CbxpaHsBaiiTe akymynatopa YucT u Cyx.

> CbxpaHsBaiiTe akymynatopa B 3aTBOPEHO
nomeLleHue.

> CbxpaHsBaiiTe akymynaropa oTAefnHo oT
KocaukaTa.

> AKO aKymynaTopbT Ce CbXpaHsiBa B 3apsi-
HOTO YCTPOWCTBO: M3kntoyeTe Lencena un
CbXxpaHsBaiTe akymynatopa CbC CbCTOsI-
Hve Ha 3apexpaaHe mexay 40% n 60% (2
CBeTeLM B 3eN1eHO CBETOAMOAA).

> He cbxpaHsaBaiiTe akymynatopa usBbH
MoCoYeHUTe TemnepaTypHu rpaHnum,
21.4.

410 MouuctBaHe, nogapwXKa U

PEMOHT

A TPEOYMNPEXOEHUNE

B AKO aKymynaTopbT € MOCTaBeH No Bpeme Ha
MOYMCTBAHETO, NOAAPBXKKATA NN PEMOHTA,
HOXBT MOXe Aa 6bae BKNoyeH HeBonHo. Mima
OMacHOCT OT TeXKWN HapaHsiBaHUA Ha Xxopa u
maTtepuanHu WweTu.

> VI3BageTe akymynaTopa.

= AKO Mo Bpeme Ha NoYMCTBAHETO, NOAAPBXK-
KaTa n peMOoHTa e MoCTaBeH akyMynaTopbT,
3a[BMKBaAHETO Ha Xo4oBaTa YacT MOXe fAa ce
BKITIOYM HEBOIHO M KocaykaTa Aa 3anoyHe Aa
ce ABWXU. ViMa onacHOCT OT TEXKM HapaHsaBa-
HMS Ha Xxopa 1 MaTepuaniu WeTw.
> VI3BageTe akymynaTopa.

B AKO n3nonssaTte CUMHW NOYMCTBALLM Npena-
paTu, Nno4YncTBaHe CbC CTPpydA BOA4A UMK OCTPpU
npegmMmeTn, MoXe aa nospegute Kocadkata,
HOXa 1 akymynartopa. Ako He nouncTuTe npa-
BUJTHO KOCa4KaTa, HOXa 1 akymynatopa, KOM-
NOHEHTUTE HAMa Aa MoraTt Aa PyHKUMoHMpaT
NpaBUJTHO N CbOPDBXEHUATA 3a 6e3onacHocT
HAMa ga pa60TF|T. ima onacHOCT OT TexXKu
HapaHABaHWA Ha Xopa.
> [MouncTeTe Kocaykara, HoXa 1 akymyna-

TOpa, KakTo € OnncaHo B Ta3u UHCTPYKUUA
3a ekcnnoarauua.

B Ako KOcaykata, HOXbT Unun aKyMynaTtopsT He
Ca nogabprKaHu nnu peMmoHTUpaHu npasunHo,
KOMMOHEHTUTE HAMa Aa Morat ga d’)yHKLI,VIOHVI-
paT NpaBuUHO U CbOPBKEHUATA 3a 6esonac-
HOCT HAMa fa paGOTﬂT. Mma onacHocT oT
TEXKN HapaHABaHUA 1N CMBbPT Ha Xopa.
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5 MopgroTesiHe Ha kocaykaTa 3a ynotpeba

> He usBbpLUBaiiTe NoaapbXKa Un He
pPEeMOHTUpaiiTe camMmn kocadkaTa u akymyra-
Topa.
> AKO KocaykaTta Unv akymynaTtopbT Ce HyxX-
JanT OT NoAapbXKKa Un peMoHT: O6bp-
HeTe ce KbM crieumanuanpaH Tbproeel Ha
STIHL.
> [MopabpxaiTe HoXa Taka, KakTo € OnMcaHo
B Ta3u VHCTPYKLMA 3a eKcrinoaTauus.
= o BpeMe Ha NoYMCTBaHETO, MoAAPbLXKKaTa
UMV PEMOHTA Ha HOXa NoTPeBUTensaT Moxe Aa
ce nopeske Ha ocTpuTe pexelun pboose.
MoTpeGuTensaT Moxe Aa ce HapaHu.
> HoceTe npeanasHu pbKaBuum.
= o BpeMe Ha 3aTOYBaHETO HOXbLT MOXe Jda ce
Harpee. [MoTpe6GUTenaT Moxe 4a nosy4Yun usra-
psiHe.
> M3yakaiiTe, 4OKATO HOXBLT Ce OXNaau.
> HoceTe npeanasHu pbKaBuum.
® HoXbT Ha KocaykaTa MOXe Aa ce ABWXM Jopu
KoraTto ABuratensT e usknoyeH. Mo Bpeme Ha
noAapbXKKaTa Ha Hoxa noTpebuTensaT Moxe
[a ce HapaHu OT ABUXELLs Ce HOX.
> Pa6oTeTe BHUMATENHO.
> HoceTe npeanasHu pbKaBuum.
® HoxbT Ha KocaykaTta e noasuxeH. Mo Bpeme
Ha noaapbkKaTa Ha Hoxa noTpebutenart
MOXe Aa 3aKneLm npbCT MeXay ABMKELL0TO
ce OCTpWeE U HEMOABUXKHMTE YacTu Ha Kocay-
Kara.
> Pa6oTeTe BHUMATENHO.
> HoceTe npeanasHu pbKaBuum.

5 TloproTBsiHe Ha kocadkaTa
3a ynoTtpeba

51 MoproTeBsiHe Ha KocavkaTa 3a
ynoTtpeba

Mpeawn Bcsiko Havano Ha paboTta Tpsbea aa ce

V3MbIHAT CIEAHUTE CTHIKA:

> OTCTpaHeTe OMnaKkoBKWUTE 1 cpeacTBaTa 3a
3awyTa npu TpaHcnopTupaHe.

> YBepeTe ce, Ye cregHUTe KOMMOHEHTU ca B

CbCTOSIHME, CbOGPa3eHo C N3UCKBaHMATA 3a

©e3onacHocT:

— Kocauka, B14.6.1.

— Hox, 014.6.2.

— Akymynartop, 01 4.6.3.

MposepeTe akymynatopa, L 12.3.

3apepnete fokpaii akymynatopa, I 6.1.

MoymncTeTte kocaukata, L 17.2.

MposepeTe Hoxa, £ 12.2.

PasrbHeTe pbKkoxBaTkaTa, 9.1.

HacTpoviBaHe Ha pbkoxsaTkara, E19.3.

Yy VY VvYVvYy
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> AKo LLie kocuTe 1 TpeBaTa TpsiGBa fa ce
cbbupa B Kolla 3a TpeBa:
> OrtkaueTe yabrxuTens, 018.2.2.
> OTBOpeTe knanarta 3a pekynTuBupaHe,
13.5.1.
> 3akaderte Kolua 3a Tpesa, 1 8.1.2.
> AKo LLe kocuTe 1 TpeBaTa TpsibBa fa ce
Haco4n CTPaHMYHO BbpXy 3emsaTa:
> 3aTBOpeTe Knanarta 3a pekyntusupaHe, I
13.5.2.
> 3akavete yaobmkutens, 01 8.2.1.
> AKO LLie pekynTusmpare:
> 3aTBopeTe knanarta 3a pekynTuBupaHe,
13.5.2.
> OtkayeTe yabmxuTens, 01 8.2.2.
> HacTpoiite BcoYMHaTa Ha KoceHe, 1 13.2.
> [posepeTe koMaHaHUTE enemenTy, L1 12.1.
> AKO CTBMNKUTE He MoraT Aa 6baaTt U3MbIHEHMU:
He nsnonsgaiite KocaykaTa n ce obbpHeTe
KbM Anmbp Ha STIHL.

5.2 Cebp3BaHe Ha akymynaTop-
HaTa b6aTepus ¢ 6esxmnyeH
nHTepdelic Bluetooth® ¢
NpUNoXeHWeTo
STIHL connected

> AKTUBUpaiTe 6e3XUYHUS UHTEpPdec
Bluetooth® Ha MoBUnHMS TepMuHan.
> AKTUBUpanTe 6e3XUYHUS MHTEpPdec
Bluetooth® Ha akymynaTopHaTta 6atepus, L1
7.
M3Ternete npunoxeHneTo Ha
STIHL connected oT marasuHa C NpUnoXxeHus
Ha MOOUIHUSI TEPMUHAN 1 Cb3JanTe akayHT.
> OTBOpETE NPUMOXKEHNETO Ha
STIHL connected u ce peructpupaiTte.
> [lo6aBeTe akymynaTtopHa 6aTepus B npumno-
»eHueto Ha STIHL connected n cnepgaiite
WHCTPYKLMUTE Ha eKkpaHa.

v

Bb3MOXHOCTY 32 KOHTAKT U AOMbIHUTENHA
nHdopmMaumsa MoxeTe Aa Hamepute Ha https:/
support.stihl.com nnu B npunoxeHneTo

STIHL connected.

Mpunoxenneto STIHL connected e Ha pa3nono-
XXEHWe B 3aBMCUMOCT OT nasapa.
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6 3apexgaHe Ha akymyna-
TOpa ¥ cBeToguoanTe

6.1 3apexpgaHe Ha akymynaTtop-
HaTta 6aTepus

BpemeTo Ha 3apexaaHe 3aBuUCy OT pasfnnyHn
BBHLUHKU pakTopK, KaTo HanpumMep oT Temnepa-
TypaTta Ha akymynaTtopHaTa 6atepus unm ot
TemnepartypaTta Ha okonHaTta cpega. 3a noctu-
raHe Ha onTMManHa NPoM3BOANTENHOCT cnas-
BaViTe MpenopbYMTENHUTE TemnepaTypHu ana-
nasoHu, d 21.5. dakTyeckoTo Bpeme Ha 3ape-
XAaHe MoXe a ce pasnuyasa OT NOCOYEHOTO
Bpeme. BpemeTo 3a 3apexaaHe e nocoyeHo B
nuHka www.stihl.com/charging-times.
> 3apexpgaiiTe akymynatopHaTta 6atepus Taka,
KaKTo e onMcaHo B pbKOBOACTBOTO 3a YMo-
Tpeba Ha 3apsigHo ycTpoiicteo STIHL AL 101,
301, 301-4, 501.

6.2 MNokasBaHe Ha CbCTOSIHUETO HA

3apexagaHe
e ’
0-20% QQ%% /
OOOM ]

> HatucHete 6yToHa (1).
CeeToamMoanTe CBETST 3a OK. 5 CekyHau B
3€eMeHO 1 NoKasBaT CbCTOSHUETO Ha 3ape-
XaoaHe.

> AKO JEeCHUAT CBETOAUOA Mura B 3eMeHo: 3ape-
AeTe akymynaTopa.

6.3 CeeToguoamn BbpXy akymyna-
TOpa

CBeToanoaunTe mMorat Aa nokassaTt CbCTOSIHUETO
Ha 3apexXxjaHe Ha akymynaTtopa unm Heuanpas-
HocTu. CBeToAMOAUTE MoraT fa CBeTAT Unu
MUraT CbC 3efneHa nnm YepeeHa CBeTnunHa.

Ako cBeTOAMOAUTE CBETHAT UM MUraT B 3eN1EHO,

Te NnokasBaT CbCTOSIHMETO Ha 3apexaaHe.

> AKO cBeToamMoamTe CBETHAT UNKN MUraT B Yep-
BEHO: OTCTpaHeTe HeusnpasHocTuTe, 1 20.1.
B kocaukata unu B akymynatopa nva
nospega.
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6 3apexgaHe Ha akymynaTopa u cBeToamoanTe

7  AKTMBMpaHe N JeaKTUBU-
paHe Ha 6e3xun4eH
nHtepdelric Bluetooth®

71 AKTUBMpaHe Ha 6e3KM4HMSA
nHTepdelic Bluetooth®

> Ako akymynaTtopHaTa 6atepusi uma 6exunyeH
uHTepdeiic Bluetooth®: HaTucHeTe GyToHa 1
ro 3aJpbXTe HaTUCHAaT J4oTorasa, 4okaTo CBe-
ToamoasT ,BLUETOOTH®" no cumsona (%
CBETU B CMHbLO 3a OK. 3.
BeaxunuHusaT nHtepdeiic Bluetooth® Ha akymy-
natopHaTta 6atepus e akTMBUpaH.

7.2 HeaktnsupaHe Ha 6e3XU4HUA
nHTepdelic Bluetooth®

> Ako akymynatopHata 6atepusi uma 6e3xuyeH
uHTepdeiic Bluetooth®: HaTucHeTe ByToHa 1
ro 3aApbKTe HATUCHAT AOTOraea, JokaTo CBe-
ToanoasT ,BLUETOOTH® no cumBona G
MUTHE B CUHbO LUECT MbTH.
BeaxunuHusaT nHtepdeiic Bluetooth® Ha akymy-
natopHaTta 6aTepusi e JeakTUBUpaH.

7.3 BpbLaHe Ha 3aBoackute
HaCTPOIKM Ha akyMynaTopHaTa
GaTepus ¢ 6e3xmyeH
uHTepdaiic Bluetooth® (camo
AP 200.0 S, 300 S, 300.0 S,
500.0 S)

AKO ce BbpHaT 3aBOJCKMTE HACTPOIKN Ha aKyMy-

natopHaTa 6aTepus, BCUYKM crieyudnyHm 3a

noTpebuTens AaHHN We 6baaT U3TPUTH.

> HaTtucHeTe 6yToHa 4 MbTW eauH cned Apyr v
NpU YeTBBLPTUSA MbT O 3aAPLXKTE HAaTUCHAT,
fokato ceetoanoasT ,BLUETOOTH® no

cumeona @ sanoune Aa mura B CUHbO.

> BepgHara nycHeTe 6yToHa.

> CebpxeTe akymynaTtopHata 6atepus kbm
npunoxeHuneto STIHL connected n npoeepeTte
[anu BCUYKKM cneunduydHn 3a notpebutens
OaHHW ca U3TpUTK.
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8 CrnobsieaHe Ha KocaykaTta

8 CrnobsiBaHe Ha KocaykaTa

8.1 CrnobsiBaHe, 3akayaHe U OTKa-
YyaHe Ha Kolua 3a TpeBa

8.1.1 CrnobsiBaHe Ha Kowa 3a TpeBa

> lNMocTaBeTe ropHaTa 4YacT Ha Kolua 3a TpeBa
(1) BBpXY QOMHaTa YacT Ha Kolua 3a Tpesa (2)
> N36yTante 6ontoBeTe (3) OTBBLTPE Npe3 OTBO-
pute (4).
> lMpuTncHeTe ropHaTa YacT Ha koLua 3a
Tpesa (1) Hapony.
"opHaTa YacT Ha kola 3a TpeBa ce dukcupa
C LWpakBaHe.

8.1.2 3akauBaHe Ha Kolla 3a TpeBa
> W3kntoyeTe kocaykaTa.
> [NocTaBeTe KocaykaTa Ha paBeH TEPEH.

> OTtBopeTe gednektopa (1) n ro sagpuxTe.

> XBaHeTe Kolla 3a TpeBa (2) 3a pbkoxBaT-
kaTa (3) n oTrope ¢ nomoLLTa Ha kykute (4) ro
3akayeTe B npucnocobrneHusiTa 3a 3akpen-
BaHe (5).

> [MocTaBeTe gednekTopa (1) Bbpxy Kowa 3a
TpeBa (2).

8.1.3 OTkavyaHe Ha Kolla 3a TpeBa

> MskntoyeTe kocaykaTa.

> [MocTaBeTe kocaykaTa Ha paBeH TEPEH.

> OTBopeTe AednekTopa 1 ro 3agpbxTe.

> CaarerTe Kolua 3a TpeBa OT pbKoxBaTkaTta ¢
[BWKEHWe Harope.

> 3artBopeTe aednektopa.

0478-131-9870-B
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8.2 3akauBaHe U oTkauBaHe Ha
yObIDKUTEns

8.2.1 3akauBaHe Ha yabIkuTens

> W3knioyeTe kocaykaTta v n3BageTe akymyna-
Topa.

> NocTaBeTe KocaykaTa Ha paBeH TEPEH.

L 3

> HaTucHeTe 6nokupoBkaTta (1) 1 a1 3agpbxTe
HaTucHara.

> OTBOpeTe cTpaHn4Hus gednektop (2) n ro

3adpbXTe.

3akayeTe aBeTe Kyku (3) 3a octa (4) otmony.

MocTaBeTe cTpaHnyHus AednekTop (2) BbpXy

yabmkutens (5).

8.2.2 OTkauBaHe Ha yAbJKUTENSA

> M3kntoyeTe kocaykaTa 1 usBageTe akymyrna-
Topa.

> [MocTaBeTe KocaykaTa Ha paBeH TEPEH.

v

v

> OtBOpeTe cTpaHn4Hus gednektop (1) n ro
3agpbxTe.

> OtkadyeTe v ABeTe Kyku (2).

> CrbHeTe yabmkutens (3) Harope 1 ro cea-
nerte.

> 3aTtBopeTe cTpaHnyHus aednektop (1).

9 HacrtponBaHe Ha Kocau-
KaTa 3a notpebutens

9.1 PasrbBaHe Ha pbKoxBaTkaTa

> [3kntoyeTe Kocaykarta u n3sageTe akymyna-
Topa.

> [locTaBeTe KocaykaTa Ha paBeH TEPEH.
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XBaHeTe pbkoxsaTtkaTa (1).

PasrbHeTe pbkoxsatkaTta (1).
OTtnycHeTe nocrta (2).
PbkoxsaTtkaTa ce umKcmpa C LwpakBaHe.

>
>
>
>

9.2 CrbBaHe Ha pbKOxBaTkaTa

3a Mo-KOMMaKTHO TpaHCMopTUPaHe Unn Cbxpa-

HeHMe pbKoxBaTKaTa MOXe Aia ce CrbBa.

> V3kmoueTe Kocaykarta u M3sageTe akymyna-
Topa.

> NocTaBeTe kocaykaTa Ha paBeH TEPEH.

HaTtucHeTe nocta (2) Hagony u ro 3agpbxTe.

> XBaHeTe pbkoxsaTtkaTa (1).

> HaTucHeTe nocra (2) Hagony v ro 3agpbXTe.

> CrbHeTe pbKkoxBaTtkaTa (1).
> OTtnycHeTe nocra (2).
PbKoxBaTkaTta ce omkcupa C LipaksBaHe.
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10 MocTaBsiHe 1 n3BaxgaHe Ha akymynaTopa

9.3 HactpoiBaHe Ha pbKkoxBaTkaTa

> 3kntoyeTe Kocaykata u n3BageTe akymyna-
Topa.

> [locTaBeTe kocaykaTa Ha paBeH TepeH.

\

XBaHeTe pbkoxBaTkaTa (1).

> HartucHeTe nocTta (2) Hagony v ro 3agpbXxTe.

> Hactpoiite pbkoxBaTkaTta (1) B )enaHara
no3unums 1 ce yBepeTe, Ye pbKkoxBaTkaTta
OTHOBO € HambIHO UKCHUpaHa.

> OtnycHeTe nocTa (2).

\

10 [locTtassaHe n n3BaxkaaHe
Ha akymynartopa
10.1 MocTtaBsiHe Ha akymynaTopa

KocaukaTta moxe Aa pabotu ¢ ABa akymynaropa.
LLlom eanHUsAT OT akymynaTopuTe ce UsToLum, T
aBTOMaTMYHO MPEBKIOYBA KbM akymynaTopa B
ApYrvisi OTBOP 3a akymyrnaTopa.

> [ocTaBeTe KocaykaTta Ha paBeH TEPEH.

3j\§ @
2 AN

» XBaHeTe knanata (1) 3a pbkoxBaTkata (2),
OTBOpETE S AOKpaW U A 3agpbXKTe.

> HaTtucHete akymynatopa (3) Aokpan B oTBopa
3a akymynatopa 1 (4) unu B oTBOpa 3a akymy-
naropa 2 (5).
AkymynaTopsT (3) ce dmKkenpa ¢ WwpakBaHe u
€ 3aCTOMnopeH.

> Ako TpsibBa fja HoCUTe BTOPW akymynaTop:
MocTtaBeTe akymynaTtopa B Apyrvsi OTBOp 3a
akymynartopa (4 unm 5).
AkymynaTopbT ce hukcmpa C LWwpaksaHe u e
3aCTOrMOpPEH.

> 3atBopeTe knanata (1).

10.2 WUssaxagaHe Ha akymynaTtopa

> [locTaBeTe KocaykaTa Ha paBeH TepeH.

0478-131-9870-B



11 BkntovBaHe 1 U3KMOYBaHE Ha KocadkaTta

6bnrapckm

OTBOpETE 51 JOKpaW 1 9 3adpbXKTe.
> XBaHeTe akymynaTopa (3) u HaTtucHeTte 6no-
KvpaLyms noct (4).
AkymynaTopbT € 0CBOOOAEH.
M3BageTe akymynatopa (3).
> 3atBoperTe knanata (1).

\

11 BknioyBaHe 1 U3KNYBaHEe
Ha KocaykaTa

AKTMBMpaHe Ha KocadkaTa 3a

Tpeea

» [NocTaBeTe kocaykaTa 3a TpeBa BbpXy paBHa
NOBBPXHOCT.

111

> HatucHete 6yToHa 3a akTvBMpaHe (1).
KocaukaTa e akTuBupaHa.
Cnep Tpy CEKyHAM MHOMKATOPBT Ha npeaBa-
pUTENHO 3afafeHuns PeXnM Ha KoceHe cBe-
TBa.
CeToaunoauTe (2,3) nokassaTt CbCTOSHUETO
Ha 3apexaaHe Ha akymynaTopHute 6atepumn B
NpUeMHOTO rHe3ao 3a akymynatopHaTa 6are-
pua 1un 2.
Cnep 10 MuHyTH 6€3 Nocneppallya akTMBHOCT
KocaykaTa 3a TpeBa NpeMuHaBa B pexum Ha
3acnvBaHe.

11.2 BknouBaHe U U3KNOYBaHe Ha
HoXa
11.21 BkniouBaHe Ha HoXa

> [MocTaBeTe kocaykaTta Ha paBeH TepeH.

0478-131-9870-B

> HatucHete 6yToHa 3a akTBMpaHe (1).

> B pamkuTe Ha Tpu CekyHaM n3abpnaiTe npe-
BKMIOYBALLMSA NOCT 3@ pexumMa Ha KoceHe (2) ¢
nsiBaTa pbka M3LsMIo Mo NOCoKa Ha PbKOXBaT-
kaTa (3) 1 ro 3agpbKTe Taka, Ye naneusbT ga
obxBaHe pbKkoxBaTkaTa (3).
HoxbT ce 3aBbpTa.

> 3agpbxTe pbkoxBaTkaTta (3) 1 npeBknoyBa-
LS FIOCT 3a pexuma Ha koceHe (2) ¢ AsicHaTa
pbka Taka, Ye naneubT Aa o6xBaHe pbKoxBaT-
kaTa (3).

11.2.2 MskniouBaHe Ha HOXa

> OTnycHeTe NpeBKIIYBaLLMS NIOCT 3a pexrma
Ha KoCeHe.

> VI3yakaliTe, LOKATO HOXBLT Crpe Aa ce BbPTU.

> AKO HOXBT NPOABLITKM Aa ce BbpTU: M3BageTe
aKkymMmynartopa v ce KOHCyNnTupaiiTe cbe crne-
unanuaunpaH Toproset, Ha STIHL.
KocaukaTa e HenanpasHa.

11.3  BknouBaHe n nskno4BaHe Ha
33BWKBAHETO HA xogoBaTa
YyacTt

11.3.1 BknioysaHe Ha 3aABWKBAHETO Ha

XxofoBara 4act

C 6yToHuTE & und €F Ha pbKOoXBaTKaTa CKo-
pocTTa Ha ABWKeHne Moxe fa 6bae npeasapu-
TenHo u3bpaHa B 5 cTbNku. HaTuckaHeTo Ha

GyToHa =2 yBenu4yaBa CKopoCTTa Ha ABWKeHUe,
HaTuckaHeTo Ha GyToHa ¥ 5 HamansaBea. CBeTo-
AMOANTE Ha KOMaHAHWS eNeMeHT nokassat
npeaBapuTenHoO 3agafeHaTta CKopocT Ha ABWKe-
Hue. AKO He CBETHe CBETOAMOM, 3a[BMKBAHETO
Ha xo[oBaTa YacT € U3KIYEHO.

C npeBkntoYBaLLMs N0CT 3a 3afBUXKBAHETO HA
X0[0BaTa 4YacT CKOPOCTTa MOXe [a Ce NMPOMEHs
6escteneHHo oT 2,0 kKM/4 40 NpeaBapuTenHo
nsbpaHaTta MmakcumanHa ckopocT. KonkoTto
noBeye NPEeBKNOYBALLMAT N1OCT 3a 3aABUXKBaHE
Ha xo[oBaTa 4acT € usgbpraH KbM pbKoxBaT-
KaTa, TONKoBa No-Buncoka e ckopocTtTa, [Ed 21.1.

675



Gbnrapckm

HactpoeHaTa ckopoCT Brnusie Ha NPOAbIKUTEN-

HocTTa Ha paboTa Ha akymynaTopa. Konkoto no-
HKCKa e CKOpPOCTTa, TONIKOBa NO-NPOAbIKUTENHA
e paboTaTa Ha akymynaTopa.

> [locTaBeTe KocaykaTa Ha paBeH TEPEH.

> AKTMBMpanTe KocadkaTa.

> Bkniovete Hoxa.

> WanonasanTte 6yToHuTe (1) 1 (2), 3a fa 3aga-
[eTe xenaHaTa CKOpOoCT Ha ABMKEHME.
MpenBapuTenHo 3agageHaTa CKOPOCT Ha ABU-
XeHne Moxe Aa 6bae oTYeTeHa OT CBETOAMO-
aute (3).

> 3gbpnainTe npeBkoYBaLLms
NOCT 3a 3aABWKBaHe Ha xodoBaTa vacT (4) ¢
nsiBaTa pbka No nocoka Ha pbkoxsaTkara (5) n
ro 3agpbXTe Taka, Ye naneubT Aa o6xBaHe
pbkoxsaTkaTa (5).
Kocaukata ce 3agBuxBsa.

11.3.2 MskniouBaHe Ha 3aABWKBAHETO Ha
xopfoBsara 4acT

> OTnycHeTe NPeBKYBaLLUS NIOCT 3a 3aJBUX-
BaHe Ha xoJoBaTa 4acT.

> W3vyakaniTe, gokaTo KOocaykaTa cnpe.

> Ako kocaukaTta npoabiku ga ce Aswxku: M3sa-
[AeTe akymyrnaTopa U ce KOHCynTupamnTe cbe
cneunanunsmpaH Toeprose, Ha STIHL.
KocaukaTa e Hen3npaBHa.

12 T[lpoBepka Ha Koca4ykaTa

121 TlpoBepka Ha KOMaHAHUTE ene-
MEHTU

MpeBknioYBaLLy NOCT 3a peXnMa Ha KoceHe

> V3BageTe akymynaTopa.

> 3pgbpnainTe npeBkoYBaLLms
NOCT 3a peXxrma Ha KoCeHe U3LANo no nocoka
Ha pbkoxBaTKaTa U OTHOBO o OTMYCHETE.

> AKO MpeBKMIOYBALLMAT NOCT 3a pexvma Ha
KOceHe e TPyAHOMOABWXKEH UM He Ce Bpblua
B M3xoAdHa nosuuus: He nanonseaiirte kocay-
KaTa n ce obbpHeTe kbM Annbp Ha STIHL.
[peBKntoYBaLLMAT NOCT 3a pexmnMa Ha KoceHe
€ HeusnpaBseH.
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12 MNposepka Ha kocaykaTa

MpeB.knioyBaLy NOCT 3a 3aaBMKBaHE Ha X0A0-

Bara 4act

> VsBageTe akymynaropa.

> W3gbpnaiTe npeBknoyBaLLms
NOCT 3a 3aABWXBaHe Ha xogoBaTa YacT
M3LAMOo Mo Nocoka Ha pbkoxBaTkaTa U OTHOBO
ro oTnycHeTe.

> AKO NpeBKMIOYBALLUAT NOCT 3a 3aABUKBaHe
Ha xooBaTa 4acT e TPYAHOMOABWDKEH UMN He
ce BpbLUa B U3X0AHa no3vuums: He nanons-
BalTe kocaykaTta 1 ce 0ObpHeTE KbM ANMTbP
Ha STIHL.
MpeBkNOYBALLMAT NOCT 3a 3a[BVPKBaHE Ha
Xo[oBara 4YacT € HeusnpaBseH.

BkritouBaHe Ha HoXa

> [locTaBeTe akymynaTopa.

> AKTuBMpaKTe KocaykaTa.

> B pamknTe Ha Tpu cekyHOu u3gbpnante npe-
BKIMIOYBALLMS TOCT 3@ PEXKMa Ha KoceHe C
nsiBaTa pbka 13LsAno no Nnocoka Ha pbKoxeaT-
KaTa 1 ro 3afpbXTe Taka, ye naneybT Aa obx-
BaHe pbKoxBaTkaTa.
HoxbT ce 3aBbpTa.

> OTnycHeTe NpeBKMoYBaLLMS MOCT 3a pexvma
Ha KoceHe.
Cnep kpaTko BpeMe HOXbT crvpa Aa ce
BBPTU.

> AKO HOXBT NPOAbIMKU Aa ce BbpTU: M3BageTe
akymynartopa u ce 06bpHeTe KbM Wb Ha
STIHL.
KocaukaTa e Hen3npaBHa.

BkrnouBaHe Ha 3afBMXKBAHETO HA XOA0BaTa vYact

> [NocTaBeTe akymynartopa.

> AKTUBMpaNTe KocadkaTa.

> HacTpoiiTe ckopocTTa Ha ABUXKEHVE.

> M3gbpnante npeBknioYBaLLms
110CT 3a 3a[BWKBaHe Ha XxogoBaTa YacT
13S0 Mo Nocoka Ha pbkoxBaTkaTta 1 ro
3apbXTe Taka, Ye naneubT Aa obxBaHe
pbKkoxBaTKkaTa.
KocaukaTa ce 3agBuxBa.

> OTnycHeTe NpeBKoYBaLLMS NOCT 3a 3aBUX-
BaHe Ha xofoBaTa 4acT.
KocaukaTa cnvpa ga ce ABVXH.

> AKO KOcaukaTa Npoabiku Aa ce ABuxu: V3Ba-
AeTe akymynaTtopa u ce oGbpHeTe KbM ANMbP
Ha STIHL.
KocaukaTa e HeusnpaBHa.

12.2 TlpoBepka Ha HoXa

> M3knioyeTe kocadkaTa U usBageTe akymyna-
Topa.

> WanpaseTe kocadkaTa, 1 17.1.

0478-131-9870-B



13 PaboTa ¢ kocaykaTta

— [ebGenuna a
— LWupwuHa b
— brbn Ha 3aTo4BaHe ¢

> Ako gebenvHaTa unu WwypuHaTa He gocturaT
MWHUMAIHO A0MNYCTUMUTE CTOMHOCTU: CMe-
HeTe Hoxa, O 21.2.

> AKO bIrbfbT Ha 3aTOYBAHE HE € CraseH: 3aTo-
YyeTe Hoxa, [ 21.2.

> AKO Bb3HUKHAT HesicHOTU: OObpHETE Ce KbM
cneuunanusnpaH Toproset Ha STIHL.

12.3 TlpoBepeTe akymynaTopHaTa

6atepus

> HatucHeTe 6yToHa Ha akymynaTopHaTta baTe-
pusi.
CBeTO,EI,IAO,CWITe CBETAT uUnn murart.

> AKko cBeTognoanTe He CBETAT Ui He Murat:
akymynaTtopHaTa 6atepusi 4a He ce 13no-
Nlo3Ba U Aa ce NoTbpCu NoOMoLLTa Ha CbTpya-
HUK B crneymnannsmpaH TbproBCku ob6ekT
Ha STIHL.
B akymynatopHaTta 6atepusi uma Heusnpas-
HOCT.

13 Pabota c kocaykaTa

13.1  ObpxaHe n BogeHe Ha Kocau-
Kata

> [IpbxTe pbKoxBaTkaTa C ABe pbLe Taka, ye
nanuuTte ga s obxeaLyar.

0478-131-9870-B

6bnrapckm

13.2 HactpoiiBaHe Ha BUcounHata

Ha KoceHe
BucounHaTta Ha koceHe moxe aa 6bae
HacTpoeHa Ha 7 CTeneHu:
— 20 mm = nosuums 1
— 30 mm = nosuums 2
— 40 mm = nosuumsa 3
— 55 Mm = nosnums 4
— 70 mm = nosuumsa 5
— 85 Mm = nosuums 6
— 100 mm = nosnyma 7

[MosnummnTe ca NnocoveHn BbpXy Kocaykara.

HacrpoiiBaHe Ha BUCOYMHaTa Ha KoceHe
> W3knioveTe kocaykara.

HoxbT He 6rBa Aa ce BbpPTU.
> [NocTaBeTe KocayvkaTa Ha paBeH TepeH.

> [pbXTe KocaykaTa 3a pbkoxsaTtkaTa (1).

> HaTucHeTte nocTta (2) n ro 3agpbxTe.

> [NocTaBeTe kocaykaTta B enaHata no3vums
4ypes noBauraHe n cnyckaHe.
TekyLLo HacTpoeHaTa BUCOYMHA Ha KOoCeHe
MoXe fa ce pasbepe OT uHAMKaTopa 3a BUCO-
ymHaTa Ha koceHe (3) ¢ noMoLLTa Ha MapKu-
poBkaTta (4).

> OTtnycHeTe nocra (2).
KocaukaTa ce dumkcupa.

13.3

KocaukaTa e obopyaBaHa C MynTU-HOX U MOXe
[a ce U3Monaea 3a KoCeHe N pekynTUBupaHe.

KoceHe 1 pekyntuBnpaHe

> Ako ce paboTu C BKIIOYEHO 3aABIPKBaHE Ha
XofoBara YacT: YnpasnsiBaiTe KOHTPONMpaHo
KocaykaTa Hanpea.
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> AKo ce paboTu C U3KIYEHO 3aABWKBaHe Ha
xopoBara yacT: byTanTe kocaykarta Hanpen
6aBHO 1 KOHTpOMUpaHo.
> AKO Mo Bpeme Ha KoceHe Obe yaapeH Yyxa
npeamMeT 1 HOXbT Brnokupa:
> WM3knioyeTe kocaykaTta 1 nssagete akymy-
naTopa.
> YBepeTe ce, Ye BCUYKM ABWXKELLM Ce YacTu
ca Crpenu HambIHO.
> [NpoBepeTe kocaykara.
> Ako ca Heobxogummn pemoHTn: O6bpHETE
ce KbM creupanuavpaH Tbproeew Ha
STIHL.
> AKO KOocaykaTta 3anoyHe aa Bubpupa Heobu-
YariHO CUIHO:
> W3knioyeTe kocaykaTta 1 nssagete akymy-
naTopa.
> [NpoBepeTe kocaykara.
> [NpoBepeTe oanu BCUYkK raiiku, Gontose n
BMHTOBE Ca 3aTerHaTu.
> Ako ca Heobxogummn pemoHTn: O6bpHETE
ce KbM creuyanuavpaH Tbproeew Ha
STIHL.

3a onTumanHa npovM3BOAUTENHOCT cnasBanTe
NpenopbYNTENHUTE TEMMNEPATYPHU Anana3oHHu,
[ 21.5.

13.4 Pexumu Ha KoceHe

13.4.1 M36op Ha pexxvm Ha KoceHe

MoraT ga 6baaT n3bpaHu Tpu pexrma Ha
KoceHe. M36opbT ce U3BbpLLBa Ype3 KOHTPOII-
HUs1 GNoK.

— Pexxum ECO

— CTaHgapTeH pexum

— Pexxum AUTO-BOOST

> AKTUBMpanTe KocadkaTa.

> HatucHete 6yToHa (1), 3a oa usbepete xena-
HUSI PeXUM Ha KoCeHe.
[Moka3Ba ce TeKyLUST pexum (2, 3, 4).

Pexxum ECO

Korato pexumbT ECO e BkntoyeH, kocadkata
pasnosHaBa TekyLuTe paboTHM ycrnoBus 1 aBTo-
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13 Pabota ¢ kocaykaTta

MaTU4HO 3ajaBa nogaxoadwumTe 060pOTVI Ha
HOXXa.

Taka NpoabMKUTENHOCTTa Ha paboTa Ha akymy-
natopa moxe ga 6bae yabimkeHa.

CraHgapTeH pexum

Korato cTaHOapTHUAT pPeXnM € BKIIOYEH, Kocay-
KaTa KOCK C NOCTOAHEH 6p017| 060pOTVI Ha HOXa.

Pexxum AUTO-BOOST

Korato pexumbT AUTO-BOOST e BKIOYeEH,
kocaykaTa pasrnonara ¢ No-BMCOKa MOLLHOCT 3a
KpaTko Bpeme, HanpumMep 3a KoceHe Ha no-
BMCOKa W No-rbCTa TpeBsa.

PexnmbT AUTO-BOOST Bnunsie Ha Nnpoabimku-
TENHocTTa Ha paboTa Ha akymynaTtopa. AKo Uma
pvCK OT nperpsiBaHe, kocaykaTa aBTOMaTU4HO
NPeBKMoYBa B CTaHAAPTEH PEXMM.

13.5 OrTBapsiHe 1 3aTBapsiHe Ha kna-
nata 3a peKkyntusmpaHe
13.5.1 OTBapsiHe Ha knanarta 3a peKynT1Bu-

paHe
> VaknioueTe kocadkara.
> lMocTaseTe KocaykaTta Ha paBeH TEepeH.

NS

> HatucHete 6rnokupoBkaTta (1) n a1 3agpbxre
HaTUcHaTa.

> [MoctaBeTe nocra (2) B nosuuus 0.
Knanata 3a pekynTvBupaHe e oTBOpeHa.

> ycHeTe HGrnokmposkaTa (1).

13.5.2 3arBapsiHe Ha Kknanata 3a peKynTMBu-
paHe
> VI3kntoyeTe kocaykaTa.

> NocTaBeTe kocaykaTa Ha paBeH TepeH.

0478-131-9870-B
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> HatucHeTe 6nokupoBkaTa (1) 1 8 3agpbxTe
HaTucHara.

> [NocTaBeTe nocta (2) B no3uyus .
Knanata 3a pekyntvBupaHe e 3aTBopeHa.

> [ycHeTe BrnokuposkaTa (1).

13.6  UsnpasBaHe Ha Kolla 3a TpeBa

Bb3ayLWHWAT NOTOK, reHepupaH OT HOXa,
noBAura UHAMKaTopa 3a paBHULLETO Ha 3ambi-
BaHe (1). KoraTto kowbT 3a TpeBa ce HambIHW,
Bb3AYLUHUAT NOTOK CNupa. AKO Bb3AYLLUHUSAT
NOTOK € TBbPAE MaTbK, MHANKATOPBT 3a PaBHU-
LeTo Ha 3anbnBaHe (2) ce Bpblla B NACYBHO
cbCTOsHME. ToBa e curHan Aa usnpasHuTe Koa
3a Tpesa.

Be3npo6r1emMHOTO (PyHKLMOHMPaHe Ha MHAVKa-

TOpa 3a PaBHWLLETO Ha 3ambriBaHe € rapaHTu-

paHO camo Npu ONTUMaseH Bb3ayLUeH MOTOK.

BBHLWHMTE BAMSIHUA, KATO MOKPA, MbCTa Unu

BMCOKa TPEBa, HUCKW CTEMEHU Ha KOCEHe,

3ambpcaBaHe U Apyru nogo6Hu, morat ga

NOBMINAAT HEraTUBHO Bb3AYLUHUS MOTOK U (DYHK-

LIMOHMPAHETO Ha MHAMKATOpa 3a PaBHULLETO Ha

3anbneaHe.

> AKO MHOMKATOPBT 32 PaBHULLETO Ha 3anbil-
BaHe ce BbpHe B NMacVBHO CbCTOSHYE:
M3anpa3HeTe Kolla 3a Tpesa.

> W3knioueTe Kocaykara.

> OTkayeTe KoLla 3a Tpesa.

0478-131-9870-B

> OTBOpeTe 3aTBapsLwaTa nnaxka (1).

> OTBOpEeTe ropHaTa YacT Ha Kolla 3a TpeBa (2)
OT pbkoxBaTkaTa (3) 1 9 3agpbXxTe.

> C BTOpaTa pbka s APbXKTE 3a AoNHaTa PbKOX-

Batka (4).

M3npasHeTe kolua 3a Tpesa.

3aTBopeTe Kowa 3a Tpesa.

> 3akadyeTe KoLla 3a TpeBsa.

14 Cnep paboTa
141 Cnep pabota

> MskntoveTe KocaykaTa v u3BageTe akymyna-
Topa.

> AKO KocaykaTa e MOKpa: ocTaBeTe kocadkaTa
fa N3CbXHe.

> AKO aKymynaTopbT € MOKbP VN BRaXeH:
ocTaBeTe akymynaTopa Aa nacbxHe. 01 21.5

> MNouncTeTe KocaykaTa.

> [MouncTteTe akymynaTopa.

v

v

15 TpaHcnopTtupaHe

156.1  TpaHcnopTupaHe Ha KocaykaTta
> AKO KOCauykaTa ce npemecTtsa OT U KbM
nroulTa 3a KoceHe:
> M3knioyeTe Kocaykara.
HoxbT He GrBa aa ce BbpTU.
> W3BageTte akymynaTopa.
> AKO KOcaykaTa TpﬂﬁBa Aa ce HaKnoHu 3a
TpaHcnopTMpaHe npes nnowu, pasnuyHn ot
Tpesa:
> M3knioyeTe Kocaykara.
HoxbT He GrBa aa ce BbpTU.
> W3BageTte akymynaTopa.

ByTtaHe Ha kocaukaTa
> byrtaliTe kocaykaTta Hanpep 6aBHO 1 KOHTPO-
nupaHo.

HoceHe Ha koca4kaTa

> W3knioveTe kocaykara.
M3BageTe akymynartopa.
HoceTe npegnasHu pbkaBuLm.
OTkaveTe Kola 3a TpeBa.

>
>
>
> OtkaveTe yObIoKUTENA.
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> AKO KOcaykaTa ce HOCU C pa3rbHaTa pbKOX-
BaTKa:
> EauH YoBek TpsibBa Aa Obpxu kocadkaTa ¢
OBe pble 3a pbkoxBaTkaTa 3a HoceHe (1), a
OPYr Aa s ObpXu C ABE pblie 3a pbKOXBaT-
Kata (2).
> [loBauranTe n HoceTe Kocaykata no Asama.
> AKO KOcaykaTta Ce HOCU CbC CrbHaTa pbKoX-
BaTKa:
> CrbHeTe pbKoxsaTkaTa, 019.2.
> EauH YyoBek TpsibBa Aa Obpku kocaykaTa ¢
[Be pblie 3a pbkoxBaTkaTa 3a HoceHe (1), a
Opyr Aa f AbpXu C ABE pblie 3a pbKoxBaT-
kara (3).
> [MoBauranTte n HoceTe Kocavkarta no gBama.

TpaHcnopTMpaHe Ha KocadkaTa B NPeBo3HO

cpeacTBo

> 3akpeneTe Kocaykarta u3npaseHa Taka, ye da
He ce NpeobbpHe 1 a HE MOXe Aa Ce ABNXKN.

15.2 TpaHcnopTupaHe Ha akymyna-
TOpa

> M3kntoyeTe Kocaykarta u ceanete akymyna-
Topa.

> YBepeTe ce, Ye akymynaTopbT € B 6e3onacHo
CbCTOAHME.

> OnakoBaliTe akymynartopa Taka, Yye aa He
MOXe fa ce OBWMXKM B ONnakoBKaTa.

> ﬂo.qcmrypeTe OnakoBKaTa TakKa, 4Ye T4 ga He
MOXe fa ce OBUXW.

AkymynaTopbT € 06eKT Ha U3nckBaHuATa 3a
TPaHCMopTUPaHe Ha OnacHW CTOkU. AKyMynaro-
pbT e kaTeropuanpan kato UN 3480 (nutneBo-
MNOHHM BaTepum) 1 e MPOBEPEH CbIMacHO HapbY-
Huka Ha OOH 3a nposepku n kpuTepum yacT lll,
nogpasgen 38.3.

MpaBunara 3a TpaHCNOpPTVpaHe ca NOCOYeHN Ha
appec www.stihl.com/safety-data-sheets .

16 CobxpaHeHue

16.1 CwbxpaHeHue Ha kocaukaTa

> VI3kntoyeTe Kocaykata u u3Bagete akymyna-
Topa.

» OcTaBeTe kocaykaTta Aa N3CTUHe.
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16 CbxpaHeHne

> M3npasHeTe kolla 3a Tpesa.

> CbxpaHsBaliTe Kocadkarta Taka, ye crieqHute
YCIIOBYS Aa Ca U3MbIIHEHU:
— Kocaukata fa e Ha MACTO, He[JOCTbIMHO 3a

neua.

— Kocaukata e uncra u cyxa.
— KocaukaTta oa He Moxe Aa ce npeobbpHe.
— KocaukaTta oa He MoXe [a ce MiTb3He.

16.2 Mosuuus 3a cbxpaHeHue

Kocauykata moxe ga ce crbBa 3a necTteHe Ha

MSICTO NpU CbXpaHeHue.

> [NocTaBeTe KocavkaTa Ha paBeH TepeH.

> OTkadeTe KoLla 3a TpeBa.

> HacTpoliTe BUcounHaTa Ha KoceHe B Hali-
BucokaTa nosuuusi. B3 13.2

> CrbHeTe pbkoxsaTkara. E19.2

> [IpbxTe kocaykaTta c egHaTa pbka 3a pbKOX-
BaTkaTa (1), a c gpyraTa 3a pbkoxBaTkaTa 3a
HoceHe (2) n A usnpaseTe Hasagj,.

16.3 CbxpaHeHue Ha akymynartopa

STIHL npenopbyBa ga nogabpxare akymyna-
TOpa B CbCTOSIHUE Ha 3apexaaHe mexay 40% n
60% (2 cseTelyn B 3eM€HO CBETOAMOAA).

> CbxpaHsiBaiTe akymynatopa Taka, 4ye ga ca

N3MbIHEHU CregHUTE YCNOoBUS:

— AkymynaTopbT € Ha MSICTO, HEA,OCTBIMHO 3a
feua.

— AkymynaTopbT € YMCT U CyX.

— AkymynaTopbT € B 3aTBOPEHO NoMeLLeHme.

— AkymynaTopbT € OoTAerNleH OT kocaykara.

— Ako akymynaTopbT Ce CbXxpaHsiBa B 3apsafa-
HOTO yCTPONCTBO: M3kntoveTe wwencena u
CbXpaHsiBanTe akymynaTopa CbC CbCTOSA-
Hve Ha 3apexpaaHe mexay 40% n 60% (2
cBeTeLUM B 3efIeHO CBETOANOAA).

— AkymynaTopbT He Ce CbXpaHsiBa U3BbH
ornpegeneHuTe TemnepartypHu rpaHuum, 3
21.4.
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17 MNouncTBaHe

YKASAHUE

B AKO aKyMynaTopbT He Ce CbXpaHsiBa, KakTo e
onucaHo B Tasn MHCTPYKLUMSA 3a ekcnnoataums,
TOI MOXe Aa ce paspean bnOoKo 1 Mo To3n
Ha4YuH a ce NoBpean HenonpasuMMO.
> 3apefeTe U3TOLLEHUS akymynaTtop, npeau
na ro npubepete 3a cbxpaHeHue.
STIHL npenopbyBa Aa nogabpkaTte akymy-
naTopa B CbCTOSIHWE Ha 3apexaaHe Mexay
40% v 60% (2 cBeTeLy B 3eneHO CBETO-
avopaa).

> CbxpaHsiBaliTe akymyrnatopa OTAENHO OT
KocaykaTa.

6bnrapckm

> [loyncTeTe enekTPUYECKUTE KOHTaKTU B
oTBOpa 3a akymyrnaTtopa ¢ YeTtymua unv mMeka
yeTka.

> [loyncteTe BEHTUNALMOHHINTE OTBOPYU C YeT-
ynua.

> M3anpaseTe kocaykaTa.

> [MouuncTteTe obnacTTa OKoOMo HoXa 1 camuist
HOX C AbpBEHa Npbyka, Meka YeTka unu
BriaXkHa Kbpra.

YKASAHUE

17 TlouucrtBaHe

17.1  WUsnpaBsHe Ha Koca4kaTa

> W3knoyeTe kocaykaTta 1 U3BageTe akymyra-
Topa.

> [NocTaBeTe KocaykaTa Ha paBeH TEPEH.

> OTkayeTe kolla 3a TpeBa.

> HacTpoliTe BUucounHaTa Ha KoceHe B Hall-
Bucokara nosumums. B3 13.2

> [NocTaBeTe pbKoXBaTkaTa B Hali-HUCKaTa
noauuus, B 9.3.

> lMocTaBeTe OTASCHO O ypena.

> OtBOpeTe AedrnekTopa (1) 1 ro 3agpbxTe.

> C naBaTa pbka HaTUCHeTe nocTa (2) Hagony 1
3aApbXKTe.

> C psicHaTa pbka XBaHeTe kocaykaTa 3a PbKOX-
BaTkaTa 3a TpaHcrnopTupaHe (3) 1 s usnpa-
BETe Ha3ag.

Kocaukata cTou cTabumnHo 1 Moxe Aa ce noyu-

cTBa.

17.2 TlounctBaHe Ha KocadkaTa

> |/|3KJ'I}OHETe KOcaykaTta 1 usagete akymyna-
Topa.

> nO"II/ICTeTe KOCa4kaTa C BllaXHa Kbpna.

> HOLII/ICTeTe KaHana 3a U3XBbplidHe C MeKa
YeTKa unu C BnaxHa Kbpna.

> OTcTpaHeTe YyauTe Tena OT OTBOpa 3a aKy-
MynaTtopa 1 ro no4YncTeTe C Bl1aXHa Kbpna.

0478-131-9870-B

B [louncTBaHeTO C BOAOCTPYMKa Unv ¢ BogHa
CTpysi MOXe [ja noBpeau ypeaa.
> He noyucTtBanTe ypeaa ¢ BOAOCTpyMka Ui
BOAHA CTPys.

17.3 TounctBaHe Ha akymynartopa
> [MouncTteTe akymynaTopa (6atepusita) c
BIiaXHa Kbpna.

18 TlNopapbxka /o6cnyxBaHe
18.1

18.1.1 [eMoHTUpaHe Ha HoXa

> M3knioyeTe kocaykata 1 usBageTe akymyna-
Topa.

> M3npaBeTe kocaykaTa.

LeMOHTaX U MOHTaX Ha HoXa

[3

> Brokupaiite Hoxa (1) ¢ AbpBeEHO Tpynye (2).

> PasBuiiTe 6onTta c wanbata (3) no nocoka Ha
cTpenkaTa v ru cBaneTe.

> Caanete Hoxa (1).

> VI3xBbpneTe BUHTA C WwarbaTta (3).
3a MOHTUpaHeTo Ha Hoxa (1) nanonssavite
HOB 60nT C wanba.

18.1.2 MoHTHUpaHe Ha HoXa

> V3knoyeTe kocaykaTa U n3BageTe akymyna-
Topa.

> VanpaBeTe kocaykaTa.
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> HaHeceTe dukcaTop 3a pesba Loctite 243
BbpXy pe3baTa Ha BUHTa c wanba (1).

> [NocTaBeTe HOXa (2) Taka, Ye u3gaTnHUTE Ha
NOBBPXHOCTTA 3a MOCTaBsiHE Aa nonagHar B
rHesgara.

> 3aBuiTe BUHTa c wanba (1).

> BbrnokupaiiTe HoXa (2) ¢ AbpBeHo Tpynye (3).

> 3aTerHete 6onTa c warbata (1) c 60 Nm

18.2 3ato4yBaHe u GanaHcupaHe Ha
HoXa

Heobxoamma e MHoro npakTuka 3a npaBUTHOTO
3aTto4BaHe u 6anchmpaHe Ha HOXa.

STIHL npenopbyBa HOXbT Aa ce 3aTo4Ba U
H6anaHcupa oT crneumanuavpaH Tbproeel Ha
STIHL.

AkTyanHuTe agpecu Ha cneuvanusmpaHnTe Tbp-
roBUY MOXETe [a Mosny4mTe OT CbOTBETHUS
npencrtasuten Ha STIHL B cTpaHaTa Ha agpec
www.stihl.com .

19 PemMoHT

A NPEOYNPEXOEHNE

® PexelumTe pbboBe Ha Hoxa ca ocTpu. [oTpe-
BuTenaT Moxe Aa ce nopexe.
> HoceTte npegnasHu pbkaBuLm.

> M3kntoyeTe kocadkaTa U usBageTe akymyna-

Topa.

> VanpaBeTe kocaykaTa.

> [lemMOHTMpaWiTe HoXa.

> 3aToyeTe Hoxa. [1pu ToBa cnasBaviTe brbna
Ha 3aTouBaHe v oxnageTe Hoxa, 11 21.2.
Hox®bT He TpsAbBa Aa nocuHsBa No BpemMe Ha

3aTo4yBaHeTo.

> MoHTupaiiTe HoXa.
> AKO Bb3HUKHAT HESICHOTU: OOBbPHETE CE KbM
cneyunanusupax Teproset Ha STIHL.

19 PeMoHT

19.1

PeMOHT Ha kocaukaTta

|_|0Tp66VITeJ'IFIT He MOXe CaM Aa nonpaBsa Kocau-

KaTa u HOXa.

> AKO KOcaykaTa Mnu HOXbT ca NOBPefeHN: He
n3nonsearite Kocaykarta uUnm Hoxa u noTbp-
ceTe nomMoLy oT cneunanm3npaH Tbproeewl Ha

STIHL.

> Ako yKasaTtenHute Tabenu ca HeYeTNMBM UNu
noBpeaeHn: ykasaTtenHute Tabenu Tpﬂ6Ba na
Ce CMEeHAT OT cneumnannsnpaH Tbproeel, Ha

STIHL.

20 OrTcTpaHsiBaHe Ha HEN3NPaBHOCTU

20.1  OtcTpaHsiBaHe Ha HEU3MPaBHOCTM MO KocaykaTa Unu akymynatopa
HeunanpaeHoc |Ceetoavoam CeeTtopnoaun [MpuunHa OTcTpaHsiBaHe
T BbpXy BBPXY

KOHTPONHUSA Brok |akymynartopa
Kocaukata He |HankaTopbT 3a Temnepatypute |> OcTaBeTe kocaykaTa aa
gocTura nperpsisaHe Ha N3CTUHE.
obuyaiiHaTta |CBETMW B XbNTO. enekTpoHukata |[> He BknouBaliTe kocaykarta
MOLL{HOCT. Unu gBuratens TBbpAEe YecTo 3a KpaTbk

ca TBbpAe nepvoz oT Bpeme.

BUCOKM. > Ako ce paboTu C BKITHOYEHO
3a[BWKBaHe Ha xogoBaTa
yacrt: MsknoyeTte
3a[BWKBaHETO Ha xogoBaTa
yacT.

> AKo ce paboTu C U3KIYEHO
3a[BMKBaHe Ha xofgoBaTa
yacT: XogeTe no-6aBHo
Hanpes.
> HacTtporite no-ronama
BMCOYMHA Ha KOCEHE.
> KoceTe no-Hucka Tpesa.
MHamkaTopbT 3a Kocaukata e > KocaukaTa ce u3knioysa
nperpsisaHe nperpsna. aBTOMaTUYHO.
CBETU B YEPBEHO.
682 0478-131-9870-B
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20 OTcTpaHsBaHe Ha HeU3nNpPaBHOCTH Obnrapckm
HeusnpaeHoc |CeeTtoguoau Ceetognogu |lMNpuumHa OTtcTpaHsiBaHe
T BbpXy BbpXYy
KOHTPOSHUA GrIoK |akymynaTtopa
» OcTaBeTe KocaykaTa Aa
N3CTUHE.
Kocaukata MHonkaTopbT 3a Akymynatopute |> KocaykaTta aBTOMatuiHo
ryéu mowHoct | pexum AUTO- ca TBbpae NpeBKIoYBa B CTaHAapTeH
B pexuma BOOST wmwura B ropeLum. peXnMm.
AUTO- 3eneHo.
BOOST.

KocauykaTa He
ce 3aaBuxkBa
npu
BKIOYBaHe.

1 cBeToamoa Ha

MHAOVKaLMSTa Ha
CbCTOSIHUETO Ha
3apexpgaHe mura
B 3€N1EHO.

1 cBeToguoa
mMura B
3€eneHo.

CbCTOSIHMETO Ha
3apexjaHe Ha
akymynartopa e
TBbPAE HUCKO.

BapepneTe akymynaropa.

1 cBeToamoa Ha

1 cBeTogunon

AkymynatopbT €

V3BageTe akymynaropa.

WHAOVKaUMSTa Ha [cBeTw B TBBPAE ropeLy > OcTaBeTe akymynaTtopa fa ce
CbCTOSIHMETO Ha  |4YepBEeHO. Unu TBbpAe oxnagu unv aa ce 3aTonnu.
3apexpgaHe cBeTu CTyAeH.
B YepBEHO.
MHonkaTtopbT 32 |3 B kocaukata nva |> M3Bagete akymynaTopa.
HeunanpaBHOCT cBeToamoAda |HeusnpaBHOCT. > [NouncreTe enexkTpnyecknuTe
mMura B YepBeHO. [mwuraT B KOHTaKTV B OTBOpa 3a
YepBEHO. akymynartopa 1 1 oTBopa 3a
akymynaropa 2.
> [locTaBeTe akymynaTopa.
> BknioyeTte kocaykara.
> Ako 3-Te cBeToamoaa
npoabmkaT Aa murat B
YepBeHo: He nanonssavite
KocaykaTta u ce 0bbpHeTe KbM
aunbp Ha STIHL.
MHoukaTopbT 3a |3 KocaukaTa e > W3BageTte akymynaTopa.
nperpsisaHe cBeTogmoda |mperpsna. > OcTaBeTe KocaykaTa aa
CBETU B YEPBEHO. |CBETAT B N3CTUHE.
YepBEHO.
3 ceeTtogmoda Ha (4 B akymynatopa |> WM3BapeTe akymynartopa u
WHAOVKaUMSaTa Ha [cBeToauopa |vMma OTHOBO O NocTaBeTe.
CbCTOSIHMETO Ha |muraT B HeunsnpaBHOCT. > BkntoyeTe kocaykata.
3apexgaHe YyepBEHO. > Ako 4-Te cBeTogmnoaa
CBETAT B npoabmKaT Aa murat B
YepBEeHO. YyepBeHo: He nsnonspante
akymynartopa u ce obbpHeTe
KbM anmbp Ha STIHL.
MpekbcHaTa e > 3BapeTe akymynartopa.
enekTpuyeckata (> lNounctete enekTpuyeckuTe
Bpb3Ka Mexay KOHTaKTV B OTBOpA 3a
KocaukaTa un akymynatopa 1 1 oTBopa 3a
akymynaropa. akymynaropa 2.
> [MocTaBeTe akymynaTopa.
Beuuku KomyHukaumusta c |> V3aBageTte akymynaTopa.
cBeToAmoan KOHTponHus 6rok |> He nanonsearite kocaykara u
BBbPXY e npekbcHaTa. ce oObpHETE KbM AWUNbP Ha

KOHTPONHUA 6nok
murart.

STIHL.

Kocaukata unm
akymynaTopbT ca
BIaXHW.

>
>

\

Vi3BageTe akymynaropa.
MouncTeTe KocaykaTa.
OcTtaBeTe kocaykaTa unm
akymynaTtopa ga u3cbxHe,
21.5.

0478-131-9870-B
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20 OTcTpaHsiBaHe Ha HeM3npaBHOCTH

HeusnpaeHoc |CeeTtoguoau Ceetognogu |lMNpuumHa OTtcTpaHsiBaHe
T BbpXy BbpXYy
KOHTPOSHUA GrIoK |akymynaTtopa
CobnpoTtuBnerueT (> Ako ce paboTu C BKITHOYEHO
0 MpY HOXOBETE 3a[BWXBaHe Ha xofoBaTa
e TBbpAe ronsimo.| uyact: M3knouete
3aBWXBaHETO Ha xoJoBaTa
yacr.
> Ako ce paboTu C N3KMNYEHO
3a[BWXBaHe Ha xofoBara
yacT: XogeTe no-6aBHO
Hanpes.
> Hactporite no-ronama
BMCOYMHA Ha KOCEHE.
> BkniouyeTte kocaykarta B no-
HWCKa TpeBa.
3oHaTa okono MouncteTte kocaykata.
HOXa e
3agpbCTeHa.
3agBukBaHeT 3apBwkBaHeTo  [HacTtpoliTe ckopocTTa Ha
o Ha Ha Xo[ioBaTa YacT | ABUXEHME.
xopoBsara € V3KII0YEHO.
4yacT He
dyHKUMOHUPa
B sagBuxBaHeTOo |> W3BapeTe akymynartopa v
Ha xofoBaTa YacT| OTHOBO o NocTaBeTe.
nma > BknioueTe 3aaBMKBaHETO Ha
HeunsnpaBHOCT. XopoBara yacT.
> AKO 3aQBWXKBaHETO Ha
XOAoBaTa YacT BCe OLle He
dyHKLUMOHMpa: 06bpHETE ce
KbM crneuuanuanpaH Tbproeew,
Ha STIHL.
Kocaukata ce |WHgukaTtopsT 3a |3 KocaukaTa e > W3BapgeTte akymynaTopa.
U3KMoYBa Mo  |HensnpaBHOCT cBeToauoda |mperpsina. > OcTaBeTe KocaykaTa aa
BpeMe Ha MUra B YEPBEHO. |CBETAT B U3CTUHE.
pabora. YepBEHO. > [NouncTeTe KocaukaTa.
HoxbT e > V3BageTte akymynaTopa.
OrnokmpaH. > [MoumncTeTe kocaykara.
Mma > V3BapgeTte akymynaTopa u
enekTpuyecka OTHOBO O NocTaBeTe.
Heun3npaBHOCT. > BkntoyeTe kocaykata.
MHavkaTopsT 3a 3apBwkBaHeTo > He KoceTe Mo CTpbMHM
HeunanpaBHOCT Ha XxofoBaTa YacT| CKIIOHOBE.
MUra B YEPBEHO. N HOXBT Cce > OTnycHeTe NpeBKnYBaLLus
U3KnoYBaT nNpu NOCT 3a 3aABWKBaHE Ha
npetoBapBaHe XofoBaTa 4acT.
npu paboTta Ha > [NocTaBeTe KocaykaTa Ha
CTPBMHM paBeH TepeH.
CKITOHOBE. > BkntoyeTte Hoxa.
> BknoyeTe 3aABMKBAHETO Ha
XopoBara yacT.
Kocaukata BonTbT Ha HoXa |3aTerHeTe 6onTa.
BMOpUpa e xnabas.
CUITHO Mo
BpeMe Ha
pabora.
HoxbT He e 3aToueTte n banaHcuparite HoXa.
npaBuUmHo
6anaHcupaH.
684 0478-131-9870-B




20 OTcTpaHsBaHe Ha HeU3nNpPaBHOCTH Obnrapckm
HeusnpaeHoc |CeeTtoguoau Ceetognogu |lMNpuumHa OTtcTpaHsiBaHe
T BbpXy BBHPXY
KOHTPOsHUSA 6ok (akymynartopa
MpopgbmkuTen AkymynatopbT He | 3apepeTe akymynartopa.
HOCTTa Ha e 3apefeH
paboTa Ha HanmbIHO.
KocaukaTa e
TBBbpAE
KpaTka.
AkymynatopbT € |CmeHeTe akymynaTopa.
npeBunLInN CBOS
ekcnnoarauuoHe
H >KVBOT.
3oHara okono MouncreTe KocaykaTa.
HoXa e
3agpbCTeHa.
HoxbT e Ton nnn |3aToveTte 1 6anaHcupaiiTe HoXa.
N3HOCEH.
CobnpoTtusnenueT (> Ako ce paboTu C BKITHOYEHO
O Mpu HOXa e 3aBWXBaHe Ha xofoBara
TBBPAE ronsmMo. YacT: Maknioyete
3aBWXBaHETO Ha xoJoBaTta
yacr.
> Ako ce paboTu C U3KMioYeHo
3aBWxBaHe Ha xogosarta
yacT: XogeTe no-6aBHO
Hanpen.
> HactponTe no-ronama
BMCOYMHA Ha KOCEHE.
> KoceTe no-Hvicka Tpesa.
AkymynaTtopb Bopgaunte nnun MouncTeTe KocaykaTa.
T 3anvpa npu eneKkTpuyeckuTe
NoCTaBsiHETO KOHTaKTV B
My B OTBOpa oTBOpa 3a
3a akymynaropa ca
akymynaropa. 3aMBbPCEHMN.
Cneg 1 cBetogunon |AkymynatopbsT € |> M3BageTe akymynartopa.
nocTaBsiHe Ha CBETU B TBBPAE ropeLy > OcTaBeTe akymynartopa fa ce
akymynartopa YepBeHO. unu TBbpAe oxnagm unu ga ce 3aTonnu.
B 3apsiAHOTO CTyOeH.
YCTPOMCTBO
npoueaypara

3a 3apexgaHe
He cTapTupa.

TpeBata e
oKoceHa
HeKka4yeCcTBEHO
unu e
noxwvnrana.

Hox®bT e Tbn nnu
N3HOCEH.

> 3aTto4yeTe 1 GanaHcupante
HoXa.

CobnpoTtuBnenveT
0 Npu HOXa e
TBBPAE ronsmMo.

> AKo ce paboTu C BKIIOYEHO
3a[BWXBaHe Ha xofoBara
yact: MaknoyeTte
3aBWKBaAHETO Ha xogoBaTta
yacr.

> AKO ce paboTu C U3KITHYEHO
3aBWKBaHe Ha xogoBaTta
yacT: XogeTe no-6aBHO
Hanpes.

> HacTtpoiiTte no-ronsma
BMCOYMHA Ha KOCEHE.

> KoceTe no-Hucka Tpesa.

0478-131-9870-B
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Obnrapckm 21 TexHn4Yeckn gaHHn

HeusnpaeHoc |CeeTtoguoau Ceetognogu |lMNpuumHa OTtcTpaHsiBaHe

T BbpXy BBHPXY

KOHTPOsHUSA 6ok (akymynartopa

AkymynaTtopb PagunounHTtepdpen |> AxkTusmparite

1¢® e cbT Bluetooth® Ha|  pagnouHTepdeiica Bluetooth®

MOXe aa akymynaTtopa unu | Ha akymynaTopa u Ha

6bae Ha MOBUITHOTO MOBMIHOTO KpariHO

HaMepeH ¢ kpaiiHo YCTPOMNCTBO.

npunoxeHveT yCcTpoucTBo €

o STIHL con- AeakTBMpaH.

nected.
PasctosiHneto > Hawmanete pasctosiHuero, 3
mMexay 21.1.
akymynartopau > Ako akymynaTopbT BCe oLle
MOBUIHOTO He MoXxe fa 6bae HamepeH ¢
KpariHo npunoxenueto STIHL connec-
YCTPOMNCTBO € ted: O6bpHeTe ce KbM
TBBPAE ronsmMo. cneumnanusnpaH Tbprosew, Ha

STIHL.
20.2 nomp-b)KKa 3a npopykta u — Bwup enektpuyecka s3awmTa: IPX4

nomoly 3a ynotpebara

Moaapwbxka 3a NpoayKTa u NoMoLY 3a ynoTpe-
6arta moxeTe Aa nony4ute B cneumanmampan
Tbproecku obekT Ha STIHL.

Bb3MOXHOCTY 3a KOHTAKT 1 AOMbIHUTENHA
MHOpMaLma MoXeTe aa HamepuTe Ha https:/
support.stihl.com nnm1 www.stihl.com.

21
211

TexHn4eckn naHHU

Kocauka STIHL RMA 443.3 PV,

RMA 448.3 PV, RMA 453.3 PV

— Opo6bpeH akymynatop: STIHL AP
— Terno c kol 3a TpeBa u 6e3 akymynartop:

— RMA 443.3 PV: 27 kr

— RMA 448.3 PV: 28 kr

— RMA 453.3 PV: 29 kr
— Terno (m) ¢ ko 3a TpeBa n batepun

STIHL AP 300 S:

— RMA 443.3 PV: 31 kr

— RMA 448.3 PV: 32 kr

— RMA 453.3 PV: 33 kr
— MakcumaneH o6em Ha koLla 3a Tpesa:

— RMA 443.3 PV, RMA 448.3 PV: 52 |

— RMA 453.3 PV: 551
— lWwvpuHa Ha koceHe:
— RMA 443.3 PV: 41 cm
— RMA 448.3 PV: 46 cm
— RMA 453.3 PV: 51 cm
Bpoii o6opoTu (n):
— RMA 443.3 PV, RMA 448.3 PV: 3000/MvH
— RMA 453.3 PV: 2700/MuH
Bpoii o6opoTu B pexum ECO:
— RMA 443.3 PV, RMA 448.3 PV: 2700/MvH
— RMA 453.3 PV: 2400/mMuH

686

— MuHumanHa ckopocT Ha aBwkeHue: 2,0 km/y
— MakcumanHa ckopocT Ha ABWKeHME (3aBuUcH
OT U3MNON3BaHNUsi akyMmynaTop)
— c AP 100: 2,5 km/y
— ¢ AP 200: 3,5 km/u
— cAP 200 S, AP 300, AP 300 S, AP 500 S:
4,5 km/y

BpemeTo Ha ABWXeHWe e MOCoYeHO Ha agpec
www.stihl.com/battery-life .

21.2 Hox

— MuHumanHa gebenuna a: 1,6 mm
— MuHumanHa wupuHa b: 55 mm
— brbn Ha 3aTo4yBaHe c: 30°

21.3 AxymynaTopHa Gatepus STIHL
AP

TexHomnorus Ha akymynaTtopHata batepus:
TNINTUEBO-NOHHA

HanpexeHue: 36 V

KanauuTeT B Ah: Bk Tabenkata ¢ JaHHU
BbTpewHa eHeprua B Wh: Bk Tabenkarta ¢
AaHHKN

Terno B kg: Bux 3aBoackarta Tabenka

— BeaxunueH uxtepdeiic Bluetooth® (camo 3a

aKkymynaTopHu 6atepum ¢ C‘:):

0478-131-9870-B
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21 TexHn4Yeckn gaHHn

— Bpbaka 3a aaHHu: Bluetooth® 5.1. Mo6un-
HUAT TepMUHan TpsibBa Aa e CbBMECTUM C
Bluetooth® Low Energy 5.0 1 na noaabpxa
Generic Access Profile (GAP).

— YecToTHa nenta: ISM nexrta 2,4 GHz

— MakcumanHa n3nmbyBaHa MOLLHOCT Ha
npegasatens: 1 mW

— O6xBaT Ha curHana: ok. 10 m. Cunata Ha
CWrHana 3aBuCK OT YCroBUSiTa Ha OBKpbXa-
BallaTa cpeaa U MObUnHWSA TepmuHarn.
O6xBaTbT MOXe [a Cce pasnuyaBa 3Haun-
TENHO B 3aBNCMMOCT OT BBHLUHUTE YCIOBUS,
BKJTIOYUTENHO M3MONI3BaHOTO NMPUEMHO
yCTpOICTBO. B 3aTBOpEHMTE NpocTpaHCcTBa
1 npe3 metanHute 6apviepu (Hanpumep
CTeHu, padToBe, Kydapn) 06XBaTbT MOXe
3HaYMTENHO Aa ce Hamanwu.

— W3unckBaHmsa kbM onepauuoHHaTa cuctema
Ha MOBUIHOTO KpalHo ycTponcTeo: Android
unun iOS (B akTyanHarta Bepcust Unu no-
HOBa)

M3xogHaTa MOLHOCT Ha akymynaTtopHaTa baTe-
pvsi MOXe [a Bapvpa B 3aBUCUMOCT OT U3MON3-
BaHOTO u3genve ¢ akymynaTtopHa batepus.

214 TemnepaTypHu rpaHvum

A MPEOYNPEXOEHWE

B AKyMynaTopbT He € 3aLUMTEH OT BCSKaKBU
BNUSHWNA Ha oKonHaTa cpefa. Ako akymynaTo-
PBbT € U3NOXEH Ha onpeaeneHn BNUSHUS Ha
oKomnHaTa cpepa, Tov MoXe Aa ce 3ananv unm
Aa ekcnnogupa. Mima onacHoCT OT Texku
HapaHsiIBaHWsi Ha Xopa 1 MaTepuanHu WeTw.
> He 3apexganTe U He u3nonssanTe akymy-
naropa npuv TemnepaTtypa noa -20°C v Hag
+50°C.

> He cbxpaHsiBalriTe akymynaropa npu Tem-
nepatypa nog -20°C n Hag +70°C.

> He usnonsganTe KocaykaTa npu Temnepa-
Typa nog 0 °C n Hag + 50 °C.

> He cbxpaHsiBanTe KocaykaTa npv Temnepa-
Typa nog - 20 °C n Hag + 70 °C.

215

MpenopbyaHu TeMmnepartypHu

auanasoHu

3a onTumanHa paboTa Ha KocadkaTta v akymyna-
TopuTe crasBaiTe creaHUTe TemnepaTypHu
OvanasoHu:
— Kocauka:

— WanonseaHe: 0°C go + 40°C

— CobxpaHenue: - 20°C go + 50°C
— Akymynartop:

— 3apexpgane: +5°C go +40°C

0478-131-9870-B
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— Ynotpeba: -10°C go +40°C
— CbxpaHeHue: - 20°C go + 50°C

AKO akymynaTopbT ce 3apexaa, U3non3sa unm
CbXpaHsiBa U3BbH NPenopbYnTENHUTE TEMMNEPA-
TYpHUW OvanasoHu, HeroeaTa paboTa Moxe Aa
Obae HamaneHa.

AKO akymynaTopbT € MOKbp UM BaXeH, ocTa-
BETE ro Aa U3CbXHe 3a NoHe 48 yaca npu Temne-
patypa Hag +15°C n nog +50°C v npu BNaxHocT
nog 70%. MNo-BucokaTa BNAXXHOCT Ha Bb3ayxa
MOXe Aa YAbIKN BPEMETO 3a CYLLEHE.

21.6

RMA 443.3 PV

— HuBo Ha wyma Lpa , M3MepeHo B CboTBeTC-
TBue ¢ EN IEC 62841-4-3: 75 dB(A)

— KoeduumeHT Ha HeonpeaeneHocT Kpa:
2 dB(A)

— [apaHTUpaHo HMBO Ha Wwyma Lyyag, N3MepeHo
cbrnacHo 2000/14/EC: 90 dB(A)

[MocoyeHa CTOMHOCT Ha BMOpaLMOHHaTa xapak-

Tepuctuka cbrnacHo EN 12096:

— HwuBo Ha BubpauunTe ap, 3mMepeHo cropes,
EN IEC 62841-4-3, pbkoxBaTka: 1,40 m/s?

— HeonpegeneHocTt Kp: 0,70 m/s?

Huea Ha wyma u BubpayumTe

RMA 448.3 PV

— HuBo Ha wyma Lpa , n3MepeHo B CboTBeTC-
TBue ¢ EN |IEC 62841-4-3: 79 dB(A)

— KoeduumeHT Ha HeonpeaeneHocT Kpa:
2 dB(A)

— [apaHTupaHo HMBO Ha LWwyMma Lyag, N3MepeHo
cbrnacHo 2000/14/EC: 94 dB(A)

[MocoyeHa CTOMHOCT Ha BUOpaLMoHHaTa xapak-

TepucTtuka cbrnacHo EN 12096:

— HwuBo Ha BUBpauunTe ap, N3MepeHo cropes,
EN IEC 62841-4-3, pbkoxBaTka: 1,80 m/s?

— HeonpepeneHocTt Kp: 0,90 m/s?

RMA 453.3 PV

— HuBo Ha wyma Lpa , M3MepeHo B CboTBeTC-
TBue ¢ EN |IEC 62841-4-3: 79 dB(A)

— KoeduumeHT Ha HeonpeaeneHocT Kpa:
2 dB(A)

— lapaHTupaHo HMBO Ha WyMma Lyag, M3MepeHo
cbrnacHo 2000/14/EC: 94 dB(A)

[MocoyeHa CTOMHOCT Ha BMOpaLMoHHaTa xapak-

Tepuctuka cbrnacHo EN 12096:

— HuBo Ha B1bpauuuTe ap, U3MEePEHO Cnopes
EN IEC 62841-4-3, pbkoxsaTka: 1,80 m/s?

— HeonpepgeneHocT Ky: 0,90 m/s?
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MocoyeHnTe HMBa Ha WwymMa 1 BuGpauumuTe ca
N3MepeHN B CbOTBETCTBME CbC CTaHAAPTU3M-
paHa npoueaypa 3a U3nuTBaHe U MoraT Aa ce
M3MOon3BaT 3a CPaBHABaHE Ha eNEeKTPUYECKH
ypeau. [le/icTBUTENHNTE HMBA Ha LWymMa U BUGpa-
LMnTe MOXe [a Ce pasnmyasaT OT NoCoYeHnTe
CTOWHOCTY B 3aBMCMMOCT OT Ha4yMHa Ha NpuIo-
xeHue. MocoyeHUTe HUBA Ha Lyma 1 BUbpa-
umnTe MoraT aa 6baaT U3Non3BaHu 3a MbpBOHA-
yanHa oLeHKa Ha LyMOBOTO M BUGPALIMOHHOTO
HaToBapBaHe. Tpa6ea Aa Gbae oueHeHo aeii-
CTBUTENHOTO LUYMOBO 1 BUGPaLMOHHO HaToBap-
BaHe. [pn ToBa MOXe Aa ce B3eme Nof BHUMa-
HWe 1 BPEMETO, NPe3 KOETO eNeKTPUYECKUNT
ypes e U3KIYeH, KakTo 1 ToBa, Npes KoeTo e
BKMIOYEH, HO paboTu 6e3 HaToBapBaHe.

WHbopmauus 3a nambnHeHneTo Ha [lupektuBarta
OTHOCHO PUCKOBETE OT (PU3NYECKN areHTu
(Bnbpauumn) 2002/44/EC moxeTe fa oTKpMeTe Ha
appec www.stihl.com/vib .

21.7 REACH

CokpalleHneTto "REACH" o6o3HavaBa perna-
MeHTa Ha EG (EBpon. o6LwHocT) 3a pernctpu-
paHe, aHanu3 1 JoMnyCTUMOCT Ha XMMUYecKUTe
npenapatu.

MHdopmaumsaTa 3a usanbnHeHe Ha pernameHTa
REACH e nocoueHa no-gony www.stihl.com/
reach .

22 Pe3epBHU 4YacTu 1 NpuUHag-
NEeXHOCTH

PesepBHU YacTu N NpuHagniex-
HOCTU

STIHL C te3n cuvBonu ce obo3HavaBat opu-

&l rMHanHu pesepsHu Yacty Ha STIHL 1
OpUrMHaNHW NPUHAANEXHOCTU Ha
STIHL.

221

®dupma STIHL npenopbyBa ga ce n3nonssat
OpPUrMHaNHW pe3epBHY YacTy U OPUTMHAMHW Npu-
HagnexHoctu Ha STIHL.

Pe3epBHWTE YacTv 1 NpUHaAANEXHOCTUTE Ha
Opyru npoussoguTenu He morat ga 6baat oue-
HeHn oT STIHL no oTHoLLeHne Ha Haaex-
AHocTTa, 6esonacHocTTa U NPUrogHocTTa UM,
BbMPEKV NPOAbIKaBaLLOTO HabnoaeHne Ha
nasapa u STIHL He moxe fa rapaHTupa nuanons-
BaHETO UM.

OpurvHanHu pe3epBHU YacTu Y OPUTMHANHN
npvHagnexHoctn Ha STIHL ce npegnarat ot
crneumanuampaH Teprocku o6ekT Ha STIHL.
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22 Pe3epBHU 4aCTu 1 MPUHAANEXHOCTH

22.2
— Hox:
— RMA 443.3 PV : WA40 702 0105
— RMA 448.3 PV : WA41 702 0105
— RMA 453.3 PV : WA42 702 0100
— BonT Ha Hoxa ¢ wawba: 0000 951 3505

BaxkHu pesepBHM YacTu

23 OrtcTpaHsiBaHe /M3XBbp-
nsiHe

N3xBbprisiHe Ha kocadkaTa 1
akymynaropa

231

MHdopmaums 3a n3xBbpnsiHe Moxe Aa nony-
YnTE OT MECTHUTE OPraHun Unu cneynanuavpaH
Tbproeew, Ha STIHL.

HenpaBunHOTO M3XBBLPNSHE MOXe Aa HaBpeau

Ha 34paBeTo ¥ Aa 3aMbpcy OKonHaTa cpeja.

> [MpepocTtaBeTe npogykTute Ha STIHL 3aegHo
C onakoBKaTa CbrnacHO MECTHUTE pas3rno-
penbu B noaxoasiLLo Aeno 3a peumknnpaHe Ha
oTnagbLu.

> He uaxsbpnsite ¢ bMTOBUTE OTNagbLUN.

24 [exknapauus Ha EC (EU)
3a CbOTBETCTBUE

Kocauka STIHL RMA 443.3 PV,
RMA 448.3 PV, RMA 453.3 PV
STIHL Tirol GmbH

Hans Peter Stihl-Stralle 5
6336 Langkampfen

241

ABcTpus

Aeknapuvpa, noemainkuy mbiHa oTrOBOPHOCT, Ye
— Mopgen: akymynaTopHa kocayka
— ®abpuyHa mapka: STIHL
— Tun: RMA 443.3 PV, RMA 448.3 PV,
RMA 453.3 PV
— LWvpwuHa Ha koceHe:
— RMA 443.3 PV: 41 cm
— RMA 448.3 PV: 46 cm
— RMA 453.3 PV: 51 cm
— CepweH Homep:
— — RMA 443.3 PV: WA40
— RMA 448.3 PV: WA41
— RMA 453.3 PV: WA42

OTroBapsi Ha NPUINOXUMUTE pasnopeadu Ha
Oupextusute 2000/14/EC, 2006/42/EC, 2014/30/
EU 1 2011/65/EU n e paspaboTeHa n npounsse-
[eHa B CbOTBETCTBME C aKTyanHuTe KbM fatata
Ha NpoM3BOACTBO BEPCUM Ha CrieAHUTE
ctaHgapTu: EN 62841-1, EN IEC 62841-4-3,

EN 55014-1 n EN 55014-2.

0478-131-9870-B
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25 [eknapauus 3a cbotBeTcTBME UKCA

HoTuduumpaH opraH:
TUV Rheinland LGA Products GmbH
Tillystrale 2
90431 Nurnberg, DE
3a ycraHoBsIBaHE Ha M3MEPEHOTO W rapaHTupa-
HOTO HMBO Ha Lyma GeLle npunoxeHa
Oupektuea 2000/14/EC, npunoxenue VIII.
— W3amepeHo HUBO Ha wyma:

— RMA 443.3 PV: 88,2 dB(A)

— RMA 448.3 PV: 92,4 dB(A)

— RMA 453.3 PV: 92,4 dB(A)
— [apaHTUpaHo HUBO Ha LyMma:

— RMA 443.3 PV: 90 dB(A)

— RMA 448.3 PV: 94 dB(A)

— RMA 453.3 PV: 94 dB(A)

TexHnueckarta JOKyMeHTaLmMs ce CbXpaHasa B
STIHL Tirol GmbH.

loavHaTa Ha NPOM3BOACTBO U MALLMHHUAT
HOMep ca NOCOYEHM BbpXY KocaukaTa.

JlaHrkamndpeH, 27.11.2023
STIHL Tirol GmbH

Matthias Fleischer, PbkoBoauten Ha otaen
,PaspaboTBaHe Ha npoaykTn*

fmmwmw f"ﬁ
No MbJIHOM.

Sven Zimmermann, MaBeH pbkoBOAUTEN Ha

otpen ,KauyectBo®

25 [leknapauus 3a

cvorBetcTBne UKCA
Kocayka STIHL RMA 443.3 PV,
RMA 448.3 PV, RMA 453.3 PV

STIHL Tirol GmbH
Hans Peter Stihl-Stralte 5
6336 Langkampfen

251

AscTpus

Aeknapvpa, noemariki mbiiHa OTFOBOPHOCT, Ye
— Mogen: akymynaTopHa kocauka
— ®abpuyHa mapka: STIHL
— Tun: RMA 443.3 PV, RMA 448.3 PV,
RMA 453.3 PV
— LUnpwuHa Ha KoceHe:
— RMA 443.3 PV: 41 cm
— RMA 448.3 PV: 46 cm

0478-131-9870-B
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— RMA 453.3 PV: 51 cm
— CepwieH Homep:

— RMA 443.3 PV: WA40

— RMA 448.3 PV: WA41

— RMA 453.3 PV: WA42

OTroBapsi Ha NPUNOXUMUTE pasnopeadu Ha
avpektmBuTe Ha ObeanHeHoTo kpancteo Noise
Emission in the Environment by Equipment for
use Outdoors Regulations 2001, Supply of
Machinery (Safety) Regulations 2008,
Electromagnetic Compatibility Regulations 2016
n The Restriction of the Use of Certain
Hazardous Substances in Electrical and
Electronic Equipment Regulations 2012 n e pas-
paboTeHa 1 npon3BefeHa B CbOTBETCTBUE C
BanuaHvTe KbM fataTa Ha NPOU3BOACTBO Bep-
cum Ha cnegHuTe ctangaptu: EN 62841-1,

EN IEC 62841-4-3, EN 55014-1 n EN 55014-2.

HoTudpmumpan opran:
TUV Rheinland UK LTD
1011 Stratford Road
Solihull, B90 4BN
3a ycTaHoBsABaHe Ha M3MEPEHOTO U rapaHTupa-
HOTO HMBO Ha LWyma belue npunoxeHa AMpek-
TMBa Ha ObeanHeHoTo kpancTeo Noise Emission
in the Environment by Equipment for use
Outdoors Regulations 2001, Schedule 11.
— WN3mepeHo HMBO Ha Wwyma

— RMA 443.3 PV: 88,2 dB(A)

— RMA 448.3 PV: 92,4 dB(A)

— RMA 453.3 PV: 92,4 dB(A)
— lapaHTupaHo HMBO Ha LWyma

— RMA 443.3 PV: 90 dB(A)

— RMA 448.3 PV: 94 dB(A)

— RMA 453.3 PV: 94 dB(A)

TexHuyeckaTa JOKyMEHTaLWS Ce CbXpaHsiBa B
STIHL Tirol GmbH.

[ognHaTa Ha Npon3BOACTBO U MALUMHHUST
HOMep Ca Noco4YeHn BbpPXYy KocCa4kaTa.

INanrkamndpeH, 27.11.2023
STIHL Tirol GmbH

Matthias Fleischer, PbkoBoauten Ha oTaen
.PaspaboTrBaHe Ha npoaykTn®

fmmwmﬂw‘ f/"*
MO MbJTHOM.
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Sven Zimmermann, MaBeH pbkoBoaUTEN Ha
otaen ,KayecTtBo®

26 Appecn

www.stihl.com

27 0O6wwm u cneumduryHm 3a
npoaykTa ykasaHus 3a 6es-
onacHoCT

27.1 BwbBeneHue

Tasu rnaea npefasa o6LWuTe 1 cneumduyHnTe
3a NpoayKTa MHCTPYKLMKM 3a Ge3onacHocT, npea-
nMcaHv n npeaBapuTenHo opmMynmpaHu B npo-
OYKTOBWS CTaHAapT.

YkasaHusiTa 3a 6e30nacHocCT 3a n3bsireaHe Ha
nopaxxeHusi OT enNeKkTPUYECKN TOK, AaAeHU B pas-
nen ,Enektpuyecka curypHocT®, He ce oTHacsT
3a akymynaTtopHuTe npoayktu Ha STIHL, ¢
N3KIOYEHME Ha ToYKa C).

NPEAYNPEXOEHWE

= [IpoyeTeTe BCUYKM UHCTPYKLUMM 3a Be3onac-
HOCT, yKasaHusl, UniocTpauum U TEXHUYECKU
cneuvdukalmm, NpegocTaBeHn 3a Tasm
Kocadka. HecnassaHeTo Ha MHCTpyKLuMTe no-
[ony MOoXe Aa foBefe 4O TOKOB yaap, noxap
n/unu cepuosHn HapaHsiBaHusi. CbxpaHsiBaiite
BCUYKM UHCTPYKLMM 32 6E30MaCHOCT 1 yKkasa-
Hus 3a B Obaelle.

27.2  CurypHocT Ha paboTHOTO

MACTO
a) MoppbpxaiiTe pabOTHOTO CU MSICTO YUCTO U
po6pe ocBeTeHo. be3nopaabKkbT U Heo-
cBeTeHUTe paboTHU 30HM MoraT Aa fAoBenar
A0 UHUMOEHTH.

b) He pa6oTeTe ¢ KocaukaTa BbB B3pUBOO-
nacHa cpefa, B KOSTO MMa 3ananMMy TeYHo-
CTH, rasoBe WnM npax. Kocauknte nponssex-
OaT UCKPU, KOUTO MoraT Aa Bb3nnamMmeHAT
npax unu n3napeHus.

c) [MMaseTe geuata v Apyru Nuua HacTpaHa,
[0KaTo U3NonaBaTe kocaukarta. AKo CTe pas-
cesiHU, MoXe Aa 3arybuTe KOHTpon Hag
Kocaukara.

27.3 Enektpuyecka 6esonacHocT

a) LlencenbT Ha KocadkaTa Tpsi6Ba fa nacHe B
koHTakTa. LLlencenbT He TpsibBa fa ce mogu-
duympa no HUKaKLB Ha4MH. He nanonseaiite
ajanTepHu LLEenceny 3aegHo € KOcayku Cbe
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b)

d)

e)

f)
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a)

b)

26 Agpecu

3alluUTHO 3aseMsiBaHe. Hemognduumpanute
LLenceny 1 NOAXoAsLMTE KOHTaKTU HaMarns-
BaT pucka oT TOKOB yaap.

N36sirsaiiTe KOHTaKT Ha TANOTO CbC 3a3e-
MEHM NOBLPXHOCTH, KaTo TpL6M, Harpesa-
TENU, FOTBAPCKU NEYKN U XIagunH1Lm.
ChblLecTBYBa NOBULLEH PUCK OT TOKOB yAap,
aKo TANOTO BU € 3a3eMEHO.

He pa6oTeTe ¢ kocaykarta npv gbxa uu
BI2XKHW YCIIOBUMSI. TOBa MOXe Aa yBernuum
pu1CKa OT TOKOB yaap.

He uanonaeaiite HenpaBWUNHO 3axpaHBaLLusl
kaben. Hukora He u3non3aeaiitTe 3axpaHBa-
Lwms kaben, 3a aa NpeHacsite, gbpnarte
KocadkaTta unu fa ussaxaare Liencena Ha
Kocadkarta. [Ma3ere 3axpaHBalyms kaben ot
TOMSIMHA, Macno, ocTpu pb6ose unu Asu-
XKewy ce yacTu. NoBpeaeHute unu 3anne-
TEHU 3axpaHBallu kabenu yBenuyasart
pucka oT TOKOB yaap.

KoraTo pabotuTe Ha OTKpUTO C Kocauka,
n3rnonasaiTe caMo yabIkuTenHu kabenum,
KOWTO ca noaxopsilym U 3a ynotpeba Ha
OTKPUTO. 13non3BaHeTo Ha yabIKUTENeH
kaben, nogxoasLy 3a ynotpeba Ha OTKpUTO,
HamansiBa pvcka OT TOKOB yAap.

Ako paboTtara Ha kocaykaTta BbB BriaXHa
cpefa e HenabexHa, n3nornssaiTe NpeKbe-
Bay 3a AndepeHLManHoToKoBa 3alluTa.
M3nonssaHeTo Ha NpekbcBaY 3a AUdepeH-
LManHOTOKOBa 3aluMTa Hamarnsiea pucka ot
TOKOB yAap.

CurypHocCT Ha xoparTa

BbaeTe BHMMAaTENHU, 06pbLUaiiTe BHUMaHWe
Ha ToBa, KOETO NpaBuTe, U U3MON3BanTe
3gpaB pasyM, KoraTo paGoTuTe ¢ Kocauka.
He uanonseaiTe Kocaukarta, Korato cTe yMo-
pEeHn Unu nog Bb3AeNCTBMETO Ha HapKo-
TULYM, anKkoxon Unu nekapctea. MoMeHT Ha
HEBHMMaHMe npu n3non3BaHeTo Ha Koca4-
KaTa MOXe [1a AOoBeae [0 CePUO3HO HapaHs-
BaHe.

HoceTe nnyHu npeanasHu cpeacrsa u
BMHarM npeanasHu ounrna. HoceHeto Ha
NWYHW NpeanasHu CPeACTBa, kaTo Macka
NPOTUB Mpax, HEXITb3rally ce npeanasHu
00yBKU, Kacka Unwv 3aliuTa Ha cryxa, B 3aBu-
CUMOCT OT BMAA U HauMHa Ha M3Mon3BaHe Ha
KocaukaTa, HamarnsiBa pucka oT HapaHsiBaHe.

Ns6areaiiTe HenpegHamMmepeHo BbBEXOAHE B
ekcrinoatauus. YBepere ce, Ye kocadkarta e
M3KIIOYEHa, Npeau Aa sl CBbpXeTe KbM

0478-131-9870-B
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d)

e)

9)

h)
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a)

b)

c)

3axpaHBaHeTo u/unu akymynaropa, aa s
BAWUIHETE WUNK NpeHeceTe. AKO Npu npeHa-
CAHE Ha KocadkaTta AbpXuUTe npbera cu
BBbPXY KITH0Ya UK CBbPKETE KocadkaTta KbM
3axpaHBaHeTo, KoraTo e BKMoYeHa, ToBa
MOXe Aa fosefe 4O 3MOMosyKu.

W3Bapere UHCTPYMEHTUTE 3a perynupaHe
WM raguyHuTE KII0YOBE, Npeam Ja BKIoUMTe
Kocaukata. IHCTpYMEHT Unu raeyeH Kritou,
nonagHan BbB BbPTALLA Ce YacT Ha kocay-
KaTa, MoXe [ia MpUYNHN HapaHsiBaHe.

WN3bsreaiite HenpaBuHa crolika. YBepete

ce, Ye cTouTe CTabUITHO U NasuTe paBHOBE-
cue npes usanoTo Bpeme. Toea B/ JaBa no-
,D,06‘bp KOHTPOJ BbpPXY KOCaykaTa B Heo4ak-
BaHW cuTyaumu.

HoceTe noaxopsiio obnekno. He HoceTe
cBoGoaHu gpexv unu GwkyTa. MaseTe
Kocarta ¥ gpexute gared oT ABuXKeLluTe ce
yactu. CeoboaHn gpexu, buxyTta unv genra
Koca mMorat Aa 6baaT 3axBaHaTu OT [ABUKE-
LMTE ce YacTu.

AKo e Bb3MOXHO [ia ce MOHTMpa o6opya-
BaHe 3a U3BMMYaHe 1 cbBupaHe Ha npax, To

TpﬂsBa Aa ce CBbpXKe U uanonsea npaBuUIiHO.

M3nonssaHeTo Ha npaxocMykayka Moxe Aa
Hamaru onacHoCTUTe OT npax.

He ce nopaaeaiite Ha hanlumBo YyBCTBO 3a
CUIYpHOCT U He npeHebpersaiitTe npasunara
3a 6esonacHOCT Ha KocaykuTe, JOpU ako cTe
3anosHaTtu ¢ kocavkara, cref kaTo cTe s
M3Mon3Banyu MHOrokpaTHo. HeBHUMaTenHuTe
[OeicTBua MoraT Ja foBeaat 40 Cepuo3Hu
HapaHsiBaHWs 3a 4acTu OT cekyHaaTa.

MsnonsBaHe 1 TpeTupaHe Ha

Koca4vkaTta
He npeTtoBapgaiiTe kocaykata. /3nonasaiite
Kkocadka, npegHa3Ha4yeHa 3a Baluara
pa6ota. C nogxoasiiata kocayka Lie pabo-
TUTE No-gobpe 1 no-6esonacHo B onpeaene-
HUA anana3oH Ha MOLLHOCT.

He nanonssaiite koca4ka, YARTO NpeKkbeBay
e noepepeH. Kocauka, KosaTo Beye He Moxe
Aa ce BKI4YBa U 13Knw4Ba, e onacHa n
TpsibBa Aa ce peMoHTUpa.

WskrioueTe Liencena oT KOHTaKTa uunm
usBageTe pasrnobsieMusi akymynaTop,
npeav Aa UsBbLpLUBATE KakBuTo 1 aa Guno
HacTpoiiku Ha 0GopyABaHeTo, fja CMeHsTe
YacTUTe Ha MHCTPYMEHTa 3a BMbKBaHE UIu
fa npubupare kocaykara. Tasu npeanasHa

0478-131-9870-B
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MApKa npefoTepaTABa HEBOJIHOTO CTapTU-
paHe Ha Koca4kaTta.

CbxpaHsiBaliTE HEM3MON3BaAHUTE KOCAYKU HA
MecTa, HeoCTbNHM 3a aeua. He nossons-
BaiiTe Ha HUKOTO [a U3rori3Ba Kocaukara,
aKo He e 3aMno3HaT C Hesl UMK He e npoyern
TE3UN MHCTPYKUMK. KocauknTe ca onacHu,
KoraTto ce M3nos3BaT OT HEOMUTHU Xopa.

MopabpkanTe BHUMATENHO Kocavkarta 1
pabotHuTe nHcTpymeHTw. MNpoBepeTe ganu
ABWKELUMTE Ce YacTu paboTAT NpaBUITHO U
He ca 3aKreLeHn, Janm 4acTuTe He ca cHy-
NMEeHN UNKU NOBPEOEHM MO TaKbB Ha4MH, Ye Aa
ce HapyLum hyHKLMOHUPAHETO Ha KocaudkaTa.
Mpeau pa nsnonaearte kocadkaTta, PEMOHTU-
paiTe noBpegeHuTe Yactu. MHoro 3nono-
NYyKN ce NpuynHABaT OT NOLWO noaabpkaHu
KOCa4Ku.

MopabpxaiiTe pexeLumTe MHCTPYMEeHTU
OCTPU U YUCTU. [ pUKIMBO NoaabpKaHUTE
pexeLm MHCTPYMEHTU C OCTPU PeXeLLmn
pb6OBe ce 3aApbCTBAT NO-Masko u ce
HanpasnaBaT Mno-necHo.

Manonsgaiite kocaukarta, paboTHUS MHCTPY-
MEHT, akcecoapuTe U T.H. B CLOTBETCTBUE C
Te3n MHCTpYKuun. BaemeTte npenswvp, ycro-
BUSATA Ha TPYA U [eHOCTTa, KOSATO Lie ce
M3BbPpLUBA. 13n0on3BaHeTo Ha kocaykuTe 3a
Lenu, pasnn4Hu oT Te3u, 3a KOUTo ca npea-
HazHadeHn, MoXe ga noseae 4o onacHu
cuTyaumun.

I'Iop,nbp)l(aﬁTe PBKOXBaTKUTE N NOBBbPXHO-
CTUTe 3a 3axBalllaHe CyXu, YNCTU N be3
macrna U MasHUHU. Xnb3rasute PBKOXBATKN
M NOBBbPXHOCTU 3a 3axBalllaHe He No3BOoNA-
BaT 6GesonacHa pa60Ta N KOHTPOI Ha Kocad-
KaTa B HenpeasuaeHu cutyauuu.

M3nonseaHe u 6opaBeHe C aKy-

MynaTopHaTa Koca4ka
BapexgaiiTe akyMynaTopuUTe camo CbC
3apsAQHN YCTPOCTBA, NpenopbyaHn oT
npoussoauTens. 3apsaHOTO YCTPOMCTBO,
npeaHasHa4YeHo 3a onpeaerneH T1n akymyrna-
TOpY, MOXeE [1a Npeans3BMKa OnacHoCT OT
noxap, Korato ce U3non3sa ¢ Apyru akymy-
nartopw.

ManonsBaiite B KocaykuTe camo akymyna-
TOpW, NpeaHa3HaYeHu 3a Tasu Len. Manons-
BAHETO Ha ApYyr1 akymynaTopy Moxe Aa
[0BeAe [0 HapaHsiBaHe 1 OnacHOCT OT
noxap.
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c) CobxpaHsiBaiiTe HEM3NON3BaHUS akyMynaTop
[areu oT LUNKM 32 XapTusi, MOHETH, KITio-
YyoBe, MMPOHYW, BUHTOBE UIMK AIPYTY Marku
MeTarlHu NpeaMeTu, KOUTO MoraT Ja npu-
UYMHAT NPETOBAPBAHE Ha KOHTaKTUTE. Kbco
CcbeduHeHne Mexay KOHTaKTUTe Ha akymyna-
Topa MOoXe Aa [oBeAe A0 U3rapsiHus Unu
noxap.

d) [pu HenpaBsunHa ynorpeba oT akymynaropa
MOXe [ia usteye TeyHocT. N3bsarearite KoH-
TakT ¢ Hes. Mpu criyyaeH KOHTaKT usnnak-
HeTe ¢ Boga. AKO TeYHOCTTa nonagHe B
OuUTe, AOMBLITHATENHO NOTLPCETE Mean-
LIMHCKa NOMOLY,. V3TeknaTta TeYHOCT OT aky-
MynaTopa MoXe Aa NPUYMHU KOXHU pas-
ApasHeHUs Unu u3rapsiHus.

e) He unsnonasaiite nosBpeaeH unn npoMeHeH
akymynarop. lNoBpeaeHn nnm npomMeHeH
aKkymynartopu morat fjia ce AbpXaT Henpea-
CKasyeMo 1 ga NpUYnHAT noxkap, ekcnnosuna
nnn HapaHaBaHe.

f) He uanaraiite akymynatopa Ha OrbH Unu
npekomepHU Temnepatypu. MNoxap unm Tem-
nepatypu Hag 130°C (265°F) morat ga npe-
OV3BUKAT EKCMO3US.

g) CnasBaiiTe BCUYKM UHCTPYKLMK 3a 3ape-
*KOaHe M HUKora He 3apexpaiiTe akymyna-
TOpa Unu KocadkaTta ¢ akyMynaTop U3BbH
TemnepaTypHUs AMana3oH, NocoYeH B
VHCTPYKLMUTE 3a ekcriioaTauus. Henpasusi-
HOTO 3apeXxadaHe WM 3apexnaHeTo N3BbLH
ono6peHns TemnepaTtypeH ananasoH Moxe
[a [oBeAe 00 paspyluaBaHe Ha akymyna-
TOpa 1 Aa yBenuuy pucka ot noxap.

27.7 CepBu3Ha nopapwbxka

a) Bwanaraiite pemoHTa Ha kocaykara camo Ha
kBanuduLmMpaH nepcoHarn u camo C OpUru-
HamnHu pe3epBHU YacTu. ToBa rapaHTupa, Ye
CUTypHOCTTa Ha KocaukaTa e 3anaseHa.

b) Hukora He obcnyxBaiiTe noBpeaeHU akymy-
nartopu. Bcsika nogapbkka Ha akymynaTo-
puTe TpsibBa Aia ce M3BBbpLLIBA CaMO OT
NpouU3BOAMTENS UMM OT OTOPUIMPAHHU Cep-
BW3HU LIEHTPOBE.

27.8 WHcTpykuum 3a 6e3onacHoOCT
3a KOCauvkun, 3axpaHBaHU C aKy-
Mynartop

a) He usnonssaiite KocaukaTa npu OO

Bpeme, 0Co6eHO Npy rPbMOTEBUYHU Bypu.
ToBa HamarsiBa pucka OT nopassiBaHe oT
MBHUS.
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b)

c)

d)

e)

f)

9)

h)

)

Ornepaiite 06cTOMHO pabGoTHaTa 30Ha 3a
[OVBM XXUBOTHU. [IMBUTE XMBOTHM MoraT aa
Gbaar HapaHeHn oT paboTellaTa kocadka.

Mpernepaiite nobpe paboTHaTta 30Ha 1
OTCTPaHETE BCUMKN KAMbHU, MPBYKK, UL,
KOCTW ¥ ApYyri Yyxau Tena. VIsxebprneHuTe
YacTu MoraT fja NPUYUHAT HapaHsBaHWS.

Mpeau pa uanonaeare Kocaudkara, BUHaru
npoBepsiBaiiTe Janm OCTPUETO Ha Kocadkata
1 KOCa4HUAT MEXaHU3BbM He Ca U3HOCEHU
WM NoBpeaeHin. VIaHoceHnTe nnv nospe-
OeHN YacTu yBenn4aBaT puUcka OT HapaHsa-
BaHe.

PepnoBHo npoBepsiBaiiTe Kolua 3a TpeBa 3a
M3HOCBaHe UMK CKbCBaHe. M3HOCEeHMAT nnm
noBpefeH KOl 3a TpeBa yBennyaBa puUcka

OT HapaHsiBaHe.

OcTaBeTe 3allMTHUTE KanaLy Ha MSICTOTO
uM. 3almTHUTe kanauy TpsibBa fa ca
M3MpaBHU 1 MpaBUIHO 3akpeneHwn. Pa3xna-
©eH, noBpeAeH 1nm HeNnpaBWHO PYHKLMO-
HUpaLL 3aLUMTeH Kanak Moxe Aa NpUYnHU
HapaHsiBaHe.

MopabpxaiiTe OTBOPUTE 32 BCMYKBaHE Ha
Bb3yX CBOGOHM OT HaTpynBaHus. Broku-
paHuTe Bb34yx03abopHULM U 3aMbpcsiBa-
HUATa MoraT fja JoBeAaT [0 nperpsisaHe
UMK OMacHoCT OT noxap.

BuHaru HoceTe HexITb3raLm ce npeanasHu
o6yBku, korato paboTuTe ¢ kocaukara.
Hwukora He paGoTteTe 6ocu unm ¢ 0TBOpPEHN
caHpanu. ToBa HamansBea pUCKa OT HapaHa-
BaHe Ha KpakaTta Npu KOHTaKT C BbpTALLUA
Ce HOX Ha Koca4ykaTa.

BuHaru HoceTe Obnrv naHTanoHu, korato
paboTtuTte ¢ kocadkara. [‘onarta koxa yBenu-
YaBa BEPOATHOCTTa OT HapaHABaHe OT
M3XBbpyally 4acTu.

He paGoTeTe ¢ kocavkaTa BbpXy MOkpa
TpeBa. XogeTe, HAKOra He Gsiraiite. Toea
HamansaBa pucka OT noaxnb3BaHe U nafjaHe,
KOETO MOXe a JoBefe A0 HapaHsiBaHUS.

He uanonseaiite kocaykaTta no npekaneHo
CTPBMHU CKIIOHOBE. ToBa Hamansiea pucka
ot 3aryba Ha KOHTpOJ1, MoAXb3BaHe v
nagaHe, KOETO MOXe Aia JoBefe 40 HapaHs-
BaHe.

KoraTo pa6GoTuTe no ckrnoHoBe, yBepeTe ce,
Ye uMaTe curypHa onopa; BuHaru pabotere
HarnpeyHo Ha CKIoHa, HUKOra Harope unm
Hafony, U 6baeTe U3KMIUUTENHO BHUMA-
TEMHU, KOraTo NPOMEHsITe NocokaTa Ha
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m)

n)

pa6ota. ToBa HamansiBa pucka oT 3aryba Ha
KOHTPOI, NoAX/Tb3BaHe 1 nagaHe, KoeTo
MoXe [ia [JoBefie [0 HapaHsiBaHe.

Bbaere oco6eHo BHUMATENHW, KOraTo
KOCUTE Ha 3aieH X0 Ui gbpnaTe Kocau-
KkaTa Kbm cebe cu. BuHaru obpbLyaiite BHU-
MaHue Ha 3aobukansiara cpega. Tosa
HamansiBa pucka OT CibBaHe No Bpeme Ha
paboTa.

He pokoceaiiTe HOXOBETE UNMU OPYyrvA ONMacH
4yacTu, KOUTO BCe oLe ce ABwkar. Toa
HamansaBa pucka OoT HapaHaBaHe OT ABU-
Xewmy ce 4actu.

0) YBepeTe ce, 4e BCUYKM NpeKbCBaYM ca
M3KITIOYEHN M aKyMynaTopbT € U3KITIOYEH,
npeau ga oTcTpaHsiBaTe yroBeHUsi MaTe-
pvan unu aa noyucrearte kocadkara. Heo-
YakBaHaTa paboTa Ha KocaykaTa Moxe fa
foBefie 0 CEPUO3HY HapaHsBaHUsI.
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1 Prefata g
Stimata clienta, stimate client, .i
(]

ne bucuram ca ati ales STIHL. Dezvoltam si exe-
cutam produsele noastre in calitate de varf, con-
form nevoilor clientilor nostri. in felul acesta iau
nastere produse de mare fiabilitate chiar si in
conditii de solicitare extrema.

STIHL inseamna calitate de varf si in domeniul
de service. Atelierele noastre de specialitate
ofera consiliere si instructiuni competente, dar si
o cuprinzatoare asistenta tehnica.

Compania STIHL se angajeaza in mod expres
sa protejeze natura. Aceste instructiuni de utili-
zare sunt concepute pentru a va ajuta la utiliza-
rea sigura si ecologica a produsului dumnea-
voastra STIHL pe o durata lunga de exploatare.

Va multumim pentru incredere si va dorim multa
bucurie la utilizarea produsului dumneavoastra
STIHL.

(e o

Dr. Nikolas Stihl

“BllqefoI08l 9)se enleH

10jo N0 DIWIYO ejejeljou eqe aiuey od juedi |

IMPORTANT! INAINTE DE UTILIZARE, CITITI
S| PASTRATI INSTRUCTIUNILE.

2 Informatii referitoare la
acest Manual de instruc-
tiuni

21 Documente aplicabile

Aceste instructiuni de utilizare sunt o traducere a
instructiunilor originale ale producatorului in sen-
sul Directivei CE 2006/42/EC.

Se aplica prevederile de siguranta locale.
> Tn plus fatd de aceste instructiuni de utilizare,
cititi, intelegeti si pastrati urmatoarele docu-
mente:
— Indicatii de siguranta pentru acumulatorul
STIHL AP
— Instructiuni de utilizare pentru aparate de
incarcare STIHL AL 101, 301, 301-4, 501
— Informatii de siguranta pentru acumulatoa-
rele STIHL si produsele cu acumulator
incorporat: www.stihl.com/safety-data-
sheets
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